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Veličasten in prisrčen sprejem bolgarske 
kraljevske dvojice v prestolnici b^č „eS „ ,„ 

zastavah - Sprejema se je udeležilo nad 50.000 Belgrajčanov 

Odhod bolgarskih suve-
renov iz Solite 
Sofi .a, 10 dec. Njuni Veličanstvi kralj Boris 

in kraljica Ivana, Nj. Vis. knez Ciril, predsednik 
ministrskega sveta Mušanov v spremstvu kraljevske 
svite in pooblaščenega ministra kraljevine Jugo-
slavije v Sofiji dr. Aleksandra Vukčeviča so davi 
ob 8.25 odpotovali z dvornim vlakom v Belgrad, 
da uradno obiščejo Njuni Veličanstvi kralja A l e -
ksandra in kraljico Marijo. 

Pred odhodom vlaka je Nj. Vel. kralj Boris 
najprvo pristopil k vidinskemu mitropolitu Štefa-
nu in mu poljubil roko, mitropolit pa je poljubil 
kralja na čelo. ga blagoslovil in mu želel srečno 
pot. Nato je Nj. Vel. kraljica Ivana poljubila mi-
tropolitu roko, ta pa jo je blagoslovil in ji pri-
srčno želel srečno pot. 

K o je dvorni vlak odhajal s postaje, sta bila 
Nj. Vel. kralj Boris in kraljica Ivana na oknih svo-
jega voza in sta l jubeznivo odzdravljala na peronu 
zbranim dostojanstvenikom, ki so jima klicali: 
»Srečno pot!« 

Pri vseh. ki so se priMi poslovit od kraljev-
ske dvoiice, se je opazilo prisrčno in svečano raz-
položenje. 

Prvi pozdrav na jugoslo-
vanskih tleh 
Caribrod, 10. dec. Davi ob 8.41 je prispel iz 

Bolgarske v Caribrod dvorni vlak z Njunima Ve -
ličanstvoma kraljem Borisom in kraljico Ivano, 
princem Cirilom in ostalim spremstvom. Vlak ie 

ostal na železniški postaji samo 12 minut. Po pri-
odu vlaka je Nj. Vel. kralj Boris sprejel odpo -

slanca Nj. Vel. kralja Aleksandra admirala Pričo, 
adjutanta Nj Vel. kralja polkovnika Sto ;anoviča, 
pomočnika belgrajskega upravnika Filipoviča. Na-
to je naš poslanik v Sofiii dr. Vul .čevič , ki je v 
spremstvu Njunih Veličanstev, predstavil Nj. Vel. 
kralju Borisu mestnega povel-nika v Caribrodu 

Podpolkovnika Hacimoviča, okrajnega načelnika 
anackovičr . namestnika starešine okrajnega so-

dišča sodnika Ponoviča in komisarja železniške 
polici je Nikoliča Nj. Vel. kralj Boris je z vsemi 
izmenial po nekoliko stavkov in jih vprašal, odkod 
so in koliko časa že služi :o v Caribrodu. Nato se 
je zahvalil za prisrčen in krasen spreiem, ki mu ic 
bil prire en v Caribrodu. Na peronu ie bilo kakih 
dve sto meščanov iz Caribroda z uradniki in šefi 
tamošnjih uradov. Ko sta se Njuni Veličanstvi po-
javili na oknu, so ju prisotni živahno pozdravili. 

s: 

Sprejem v Nišu 
Niš, 10. dec. Danes o b 10.45 je prispel iz Ca-

ribroda v Niš dvorni vlak z Nj Vel. bolgarskim 
kraljem Borisom in kraljico Ivano, z Nj. Vis. prin-
com Cirilom in s spremstvom. Ko se je vlak usta-
vil na postaji, je godba 16. pešpolka zaigrala bol -
garsko himno. Nj. Vel. kralj Boris je prvi izstopil 
iz voza. Kralj se je v spremstvu adjutanta Nj. Vel. 
kralja Aleksandra admirala Priče in s svojim 
spremstvom napotil proti našim predstavnikom, ki 
so mu šli nasproti. V imenu vo,ske mu ie želel do -
brodošl ico pomočnik komandanta armije general 
Milan Plesničar, v imenu banovine pa ga je po -
zdravil ban Milan Nikolič. Po teh pozdravih so 
kralju Borisu predstavili pomočnika bana Rado 
Todorov i ča , poveljnika moravske divizije genera-
la Rističa in poveljnika konjeniške divizije gene-
rala Miljkoviča. Medtem ko je Nj. Vel. kralj Bo -
ris obšel častno č e l o 16. pešpolka in se nekaj čata 
razgovarjal z banom in z generali, je iprormt»o 
Nj. Vel. kralja s predsednikom bolgarske vlade 
Mušanovim in z našim poslanikom na bolgarskem 

Kralj Boris III. se je rodil 30. januarja 1894 v Sofiji kot sin takratnega kneza Ferdinanda I. Bolgar-
ski prestol je zasedel 3. oktobra 1918. Dne 25. oktobra 1930 se je poročil s četrtim otrokom itali-

janske kraljeve dvoj ice princezinjo Ivano, rojeno 13. novembra 1907. 

dvoru dr. Vukčev ičem opazovalo nenavadno pri-
srčni sprejem, ki ga je prebivalstvo Niša prirejalo 
Nj. Veličanstvoma. T o je predsednik vlade Muša-
nov v razgovoru s časnikarji še posebej poudara. 
Bolgarski kralj je nato povabil v svoj voz naše za-
stopnike in njihove soproge in jih predstavil k r i -
Ijici Ivani. Ban in pomočnik bana sta pri tej pri-
liki izročila bolgarski kraljici lepe šopke cvetja, 
za kar se jima je bolgarska kraljica ljubeznivo ta-
hvalila Bolgarska kralievska dvojica se je na*o 
zahvalila našim zastopnikom za prisrčen in ' p 
sprejem v Nišu s strani tamošnjega prebivalstva. 
Ves čas, k o ie dvorni vlak stal na postaji, so mno-
žice našega prebivalstva pozdravljale bolgarsKega 

kralja in kraljico in jima prirejale neprestane na-
vdušene ovaci je . 

Prihod v Belgrad 
Belgrad, 10. decembra. Nj. Vel. bolgarski kralj 

Boris in kraljica Ivana. Nj. Vis. princ Ciril v sprem-
stvu predsednika vlade in zunanjega ministra Ni-
kole Mttšanova in dvornega spremstva, so danes 
ob 15 prispeli z dvornim vlakom iz So ri je v Belgrad. 

Bolgarskima suverenoma so na belgrajski že -
lezniški postaji priredili svečan sprejem Postaja 
je bila vsa v zelenju in v bolgarskih in jugoslovan-
skih zastavah in državnih grbih. Bolgarskega su-
verena so sprejeli Nj. Vel .kralj Aleksander, kra-
ljica Marija, Nj. Vis. princ Pavle in princesa Olga, 
člani kraljevske vlade in drugi uradni predstavniki, 
ki so se zbrali v dvorni čakalnici. 

Občinstvo se zbira 
Vse ulice od železniške postaje pa do starega 

dvora so bile svečano okrašene z zelenjem, z bo l -
garskimi in jugoslovanskimi državnimi zastavami. 
Vse ulice so dalje preprežene z raznobarvnimi 
električnimi žarnicami, tako da nud ; jo te ulice ve-
ličasten pogled. Desno stran so zasedli oddelki 
vojske, na levi strani pa so se nagomilile deset-
tisočglave množice, ki so prišle, da pozdravijo 
bolgarsko kral jevsko dvoj ico . Meščanstvo se je 
zbiralo na ulicah in na trgu pred postajo že od 
ene popo ldne dalje Ob 2 so prispeli oddelki voj-
ske in zavzeli svoja mesta. 

Genera'iteta m ministri 
Na svečano okrašenem peronu železniške po-

staje je bila že prej postrojena častna četa z god-

bo in generaliteto na čelu. V dvorni čakalnici pa 
so bili ob 14.30 že zbrani člani kraljevske vlade s 
soprogami, s predsednikom ministrskega sveta dr. 
Milanom Srskičem na čelu, osebje bolgarskega po -
slaništva v Belgradu z bolgarskim poslanikom Iva-
novim, predsednik narodne skupščine dr. Kosta 
Kumanudi, predsednik senata Ljuba Tomašič, na-
čelnik glavnega generalnega štaba general Milan 
Milovanovič, poveljnik kraljeve garde general Pe-

• tar Živkovič, predstavniki vseh veroizpovedi , da-
lje dvorne dame ge. Mirka Grujičeva, l iadžičeva, 
Svrljugova, Lozaniševa in Dundjerska. Zbrani so 
bili dalje tudi drugi uradni predstavniki. 

Kralj Aleksander in 
kraljica Marija 
T o č n o o b 14.40 »o prispeli na postajo Nj. Vel. 

kralj Aleksander, Nj. Vel. kraljica Marija, Nj. Vis. 
princ Pavle in kneginja Olga v spremstvu maršala 
dvora in prvega adjutanta Nj. Vel. kralja generala 
Ječmeniča. 

Od dvora pa do železniške postaje so množice 
prirejale naši kraljevski dvojici viharne ovaci je 
ljubezni in brezmejne udanosti. Ko je naša kra-
ljevska dvojica prispela na postajo, je godba za-
svirala državno himno. Zopet so se obnavljale ova-
cije tisočglavih množic, zbranih na trgu pred po -
stajo. 

Nj. Vel. kralj je bil vidno dobro razpoložen in 
je takoj odšel v dvorno čakalnico, kjer je pozdra-
vil prisotne. Nalo je s princem Pavlom in s sprem-
stvom obšel častno četo, ki je bila postrojena na 
peronu in vzel poroči lo na znanje, ki mu ga je dal 
poveljnik čete. Nj. Vel. kralj je pozdravil prisotne 
generale in se vrnil nato v dvorno čakalnico. 

Ko je izvidni vlak prispel na belgrajsko po -
stajo, so o b 14.50 Nj. Vel. kralj Aleksander, kra-
lijca Marija, knez Pavle in kneginja Olga odšli na 

I peron. 

Bolgarski dvorni vlak 
privozi 
T o č n o o b 15 je dvorni vlak z bolgarsko kra-

l jevsko dvo j i co prispel na železniško postajo. 
Godba je zasvirala bolgarsko himno. Prvi je izsto-
pil iz vlaka Nj. Vel kralj Boris, nato kraljica Ivana 
in princ Ciril, zatem predsednik bolgarske vlade 
Mušanov z ostalim spremstvom. 

V Madridu eksplv i lo 10 pelJ. strojev 
Pariz, 10. decembra. A A . Iz Madrida poroča jo , 

da so člani španske vlade ostali vso noč v svojih 
ministrstvih. V Madridu je eksplodiralo 10 peklen-
skih strojev. Štirje so bili postavljeni pred dvema 
samostanoma. Policija je ustavila vsakega pešca, 
in ga preiskala, ali nima orožja pri sebi. 40 oseb 
je bi lo aretiranih. 

V Granadi so uporniki vrgli b o m b o in dali s 
tem znak za požiganje cerkva in samostanov. P o -
žar je uničil en samostan in itiri cerkve . Med p o -
l ici jo in uporniki je prišlo do medsebojnega o b -
streljevanja. Kaže, da so se morali uporniki umak-
niti pred polici jo . 

V Saragosi je b i lo včeraj 8 mrtvih in 200 are-
tiranih. Uporniki so skušali zavzeti poslopje civil-
nega guvernerja. V neki vasi blizu Valencije je 
eksplodiralo skladišče pe ' lenskih strojev. Vsj 
uporniki, ki so prenašali peklenske stroje, so bili 
ubiti. Mrtvih je 16 oseb. 

V Koroniji je bila vso noč tema. Uporniki so 
razbili transformatorje. V Peruelli so uporniki za-
vzeli pol ici jsko poslopje in razobesili rdeče za-
stave. Iz mnogih drugih krajev pa ni nobenih ve -
sti, ker so vse telefonske in brzojavne zveze pre-
kinjene. Sodi jo pa, da so bili tudi tod krvavi 
izgredi. 

Največ škode so uporniki napravili na želez-
niških progah. Blizu Barcelone so na več krajih 
razkopali progo in pognali v zrak en most. Tu je 
brzovlak skočil s tira. Mrtvih je 40 oseb Po-
dobna nesreča se je pripetila na progi Saragosa— 
Bilbao. Število ponesrečenih oseb še ni znano. 

Notranji minister je davi izjavil, dn bo viadu 
v najkrajšem času zatrla vse te prevratne po -
izkusa. 

Pariz, 10. decembra. A A . V raznih španskih 
mestih se še nadaljujejo prevratni poizkusi. Ven-
dar vse kaže, da je sedanji revolucijski poizkus 
propadel, ker je vlada pravočasno izdala primer-
ne protiukrepe. 

3 milijarde primanjkljaja 
v italijanskem proračunu 

Rim, 10. dec. Na seji ministr. sveta je bil 
predložen državni proračun za leto 1934-35. Pro-
račun predvideva 17.663 milij. lir dohodkov in 
20.636 milij. izdatkov, lo se pravi, da že proračun 
računa z 2.974 milij. lir primanjkljaja. Obračun 
1032-38 je pokazal tri mili jarde in pol primanik-
kljaja. Po vsem tem je jasno, da so italijanske f i -
nance silno šibke in da se primanjkljaj vleče iz 
proračuna v proračun. Proračun za minislrslvo fi-
nanc je zn 303 milij . višji in znaša 10.187 milij. 
lir. To povečanje je nastalo radi primanjkljaja 
drž. železnic. Povišane so tudi poslavke za letal-
stvo od 606 na 710 milij. lir, n a d d j e krmdiisVo 
ministrstvo od 550 na 613. korporacijsko od 50 na 
79 za narodno vzgojo od 1.724 na 1.757 milij., 
medtem, ko so bile znižane postavke ministrstev 
vojske od 2.621 na 2.521 in mornarice od 1.359 
na 1.185 milij. lir. 

Izgubljeno ie bilo v nedeljo pred večernim 
vlakom v Ljuh' i« ' io par sto korakov pred želez-
niško postaio Sava na cesti v smeri iz vasi Leš 
leseno slo|alo za Co' • „ • n . , , 'Jii.-tj • 
vljudno naprošamo, ti* ga odda v hiši g. Anoona 
na Savi. 

Razstava v Jakopičevem 
paviljonu 

Ob 11 dopoldne se je brez posebnih of ic iel -
nosti otvorila razstava zagrebške »Troj ice« v Ja-
kop ičevem paviljonu, na kateri se predstavljajo 
slovenski javnosti z izborom svojih del vodilni 
trije hrvatski slikarji Babič, Becič in Miše ter nji-
hovi gostje, najbolj odlični sodobni poljski grafik 
Shoczylas, Istran Motika in odlični mladi s loven-
ski slikar France Pavlovec. Na otvoritev so prišli 
vsi trije zagrebški umetniki, izmed drugih raz-
stavljalcev pa je bil prisoten Pavlovec . Med šte-
vilnim občinstvom so se udeležili otvoritve za-
stopniki senata, župan dr. Puc s podžupanom prof. 
Jarcem, zastopnik divizionarja major Boškovič , 
un. prof. dr. Izidor Cankar in vel iko število slo-
venskih slikarjev, kakor Jakopič in drugi. 

Vse občinstvo ie z občudovanjem ogledovalo 
razstavljena dela. Razstava pomenja za Ljubljano 
redek umetniški dogodek in so vse umetnine vi-
soke kvalitete. Upajmo, da bo doprinesla k ožje-
mu sodelovanju slovenskih in hrvatskih umetnikov 
ler tesnejši izmenjavi kulturnih dobrin. 

Ponovne o b č i n s k e volitve na 
Umbi»š^i dori 

Danes so bile na I imbti fki gori pri Mariboru 
ponovne občinske volitve. Pri prvih občinskih vo-
litvah so bili namreč ob zaključku vdrli nepoznani 
storilci na volišče in odnesli ves volivni materijal. 
Radi lego so se volitve danes ponovi le Izvršile so 
se v popolnem miru in redit. Volilnih upravičencev 1 

1 is v HrobnSkt občini t»95 volilo pa je 408. to ] -
, jS.7 odstotka. Opozicijska lista ie dobila 178 gla- i 

vov, JNS 230. 

Med našo kraljevsko dvo j i co in bolgarskima 
suverenoma je nato nastalo 

IZREDNO PRISRČNO P O Z D R A V L J A N J E . 
Nj. Vel. kralj Aleksander in bolgarski kralj Boril 
sta obšla častno četo. Nato so vladarji s svojimi 
spremstvi odšli v dvorno čakalnico, tu je Nj. Vel. 
kralj Aleksander predstavil bolgarskima suvere 
noma prisotne naše dostojanslvenike. 

Triumfalna vožnja v dvor 
Ko so se naši in bolgarski suvereni pojavili 

pri izhodu postaje, je godba vnovič zaigrala bol-
garsko himno. Množice so dajale duška svojemu 
navdušenju nad obiskom bolgarske kraljevske 
dvojico z brezkončnimi ovucijami za Jugoslavijo 
in Bolgarsko. Te ovacije so trajale na vsej poti 
od postaje do starega dvora, kjer se se dolgu kur 
niso mogle poleči. 

V prvi avtomobil sta sedla maršal dvora Nj. 
Vel. kralja Borisa, polkovnik Panee in maršal 
dvora Nj. Vel. kralja Aleksandra general Dimi-
trijev ič. V drugem avtomobilu sla se vozila Nj. 
Vel. kralj Boris in Nj. Vel. kralj Aleksander. V 
tretjem avtomobilu sla bili Nj. Vel kraljica Ivana 
in Nj. Vel kraljica Marija. V Čel. in avtomobilu 
so se vozili Nj. Vis. princesa Olga, princ Ciril in 
knez Pavle. V petem avtomobilu sla bili dvorna 
duma Svrljugova in dvorna dama Nj. Vel. kra-
ljice Ivane. Cumakova. V naslednjem avtomobilu 
sta bila predsednik bolgarske vlade Mušanov in 
predsednik jugoslovanske vlade dr. Milan Srskič. 
V drugih avtomobilih so bili ostali dostojanstve-
niki. 

Sodijo, da se je sprejema bolgarske kraljev-
ske dvojice na ulicah udeležilo nad 50.000 ljudi. 
Jugoslovanska prestolnica je pri tem spre emu 
dokazala, da se zaveda zgodovinske važnost seda-
njega obiska bolgarskega kralja Borisa in k aljice 
Ivane prestolnici Jugoslavije in jugos'ovatiitki 
kraljevski dvojici. Z obrazov vseh žari velika ra-
dost nad zbližanjem z Bolgarsko. Vse mesto je 
nocoj svečano razsvetljeno. 

I*o prihodu vladarjev in njunih spremstev v 
stari dvor je bila tamkaj zn visoke goste in nji-
hovo spremstvo prirejena čajanka. Zvečer pa bo 
v dvoru intimna večerja. 

Program bivanja v prestolnici 
Belgrad, 10. dec. m. Noco j bo v kraljevem 

dvoru na Dedinju večerja za visoke goste in 
spremstvo. Jutri zvečer bo gala-večerja s koncer-
tom in sprejemom v Starem dvoru na Kralja Mi-
lana ulici. Tretjega dne hosta dopo ldne Njuni 
Veličanstvi s knezom Cirilom in knezom Pavlom 
in kneginjo Olgo odšli na Oplenac, med potjo se 
bodo ustavili na Avali, kjer bo kralj Boris položil 
venec na grob neznanega vojaka. Na Avali bodo 
pričakovali in sprejeli visoke goste in spremstvo 
obeh vladarjev predsednik vlade dr. Srskič, zu-
nanji minister Jeftič in minister za vojsko in mor-
narico general Stojanovič, nadalje načelnik gene-
ralnega štaba in poveljnik mesta Belgrada. Opol -
dne bo na Oplencu intimno kosilo, istega večera 
pa bo v Oficirskem domu kraljeve garde slavnost-
ni koncert. Četrtega dne, na dan slave Nj. Vel. 
kralja Aleksandra bo služba božja v kapeli in 
obed z rezanjem slavnostnega kolača. Ob pol 3 
popoldne bodo visoki gostje s spremstvom zapu-
stili Belgrad ter se vrnili v Sofi jo. 

B L A G O S L O V I T E V N O V E K A T . C E R K V E 
V B E L G R A D U 

Belgrad, 10. dec. m. Danes dopoldne je bila 
v Poincarjevi ulici blagoslovljena nova jezuitska 
cerkev sv. Petra. Cerkev je blagoslovil jezuitski 
provincial dr. Andic lko Jurič. Blagoslovitvi nove 
cerkve je prisostvoval tudi tukajšnji tajnik apo-
stolske nunciature Bertoli. 

Bajka o Hudičevem otoku 
Pariz, 10. dec . c. Snoči so se širili glasovi, da 

je na parniku »La Martiniere«, ki prevaža kaz-
njence na Hudičev otok, nastal upor, ki pa jc bil 
zadušen in je bilo pri tem ubitih 40 kaznjencev. 
Današnji pariški listi prinašajo o tem dogodku o b -
širna poročila. Agencia Radio pa demantira te ve-
sti in pravi, da je prišlo samo do odpora nekate-
rih kaznjencev, ki pa je bil brzo premagan in ni 
bil večji, kakor so taki odpori običajni pri vsa-
kem transptrtu. 

„Bele vrtnice" v Belgradu 
Belgrad, 10. dec . m. V prenovljeni dvorani za 

katoliško cerkvi jo v Krunski ulici ie priredilo da-
nes dopoldne tukajšnje prosvetno društvo gleda-
liško igro »Bele vrtnice«, ki je prav dobro uspela 
Prosvetno društvo bo igro zvečer ponovi lo . 

Zagrebški kvartet bo v čast 60 letnemu jubi-
leju češkega skladatelja Jos. Suka igral na II. ko -
mornem večeru »Sloge« v sredo 13. decembra v 
dvorani Kina-Dvor tudi Sukov kvartet op. 11. Ob 
mojstrski interpretaciji dela bomo posvetili nekaj 
časa temu odličnemu skladatelju, ki ga je ob se-
danjem jubileju Masarykova univerza v Pragi ime-
novala za častnega doktorja. Njegovemu kvartetu 
bo Zagrebški kvartet pridružil še Mane Jarnovi-
čev Iii. kvartet, G o t o v č e v kvartet op. 16 in Bee -
thovnov op. 18 št. 5. Nikdo naj se ne odreče užit-
ku tega koncerta, ker so cene zelo nizke. Vstop-
nice v Matični knjigarni in v trafiki Pugeli na Mi-
klošičevi cesti. 

Savo brodarsko i v e i o vpelje tržaški Lloyd iz 
Trsta v Perzijski zaliv. 



Gasilska zajednica ustanovljena 
Ljubljana, 10. decembra. 

Pred 14 dnevi je bil v Ljubljani občni zbor 
Dbeb ljubljanskih žup, v katerih «o se koncentri-
rale v smislu novega zakona o gasilstvu vse prej-
šnje župe mesta Ljubljane in ljubljanskega pom-
ičnega okraja, hkratu pa so bili izvršeni tudi 

ubčni zbori vseh drugih žup po Sloveniji, in sicer 
ona vsak politični okraj po eno gasilsko župo. 
Danes dopoldne pa se je vršila izredna skupščina 
gasilske zajednice za dravsko banovino Uasitci 
v Sloveniji so imeli že dosedaj čvrsto ui veliko 
organizacijo, skoraj v vsaki vasi po Sloveniji stop 
že gasilski dom, in vsaka vas ima vsai ročno, če 
ne motorno brizgalno. Tudi v tem oziru ie slo-
vensko delo služilo južnim pokrajinam za le 
vzgled. Novi gasilski zakon slovenskih gasilcev n 
našel nepripravljenih in zato se ,e mogla -zvest, 
pri nas reorganizacija kaj hitro, sai so bile po 
trebne le formalne spremembe. 

Izredni občni zbor gasilske zajednice ie bil ob 
10 dopoldne v dvorani hotela Metropol. Zboro-
vanje je vodil starešina g. Josip Turk, ki ie toplo 
•ozdravil vse prisotne, tako zastopnika banske 
uprave g. Vrstovška. poslanca Cerarja ter• š evilne 
delegate. Gasilski delegati so nato z navdušenem 
sprejeli udanostno brzojavko krahu ter pozdravni 
brzojavki ministru za telesno vzgoto ,n vodstvu 
Državnega vatrogasnega saveza v Belgradu, ki ie 
vrhovna organizacija gasilstva v državi. 

Tajniško poročilo je oodal g. Franc Prislov-
šek. Navajal je, da je v Sloveniji sedat 831 gasil-
skih čet. ker ie bilo 13 na novo ustanovljenih, 
34 pa jih je pristopilo ed bivše nemške kočevske 
iveze. Število gasilskih čet se je od zadnjega ob-
čnega zbora dvignilo torej za 45. Na zadnp skup-
ščini ie bilo sprejetih več sklepov, ki nh ie: sku-
šalo vodstvo zveze izvesti, vendar pa sta nh »i-
nančna direkcija in banska uprava rešili negativ-
no, ker bi se take zahteve dale izvršiti le z no-
vimi zakoni. 

Jugoslovanska gasilska zveza, kakor se je ime-
novala prejšnja organizacija slovenskih gasilcev, je 
imela letos glavno nalogo izvesti reorganizacijo 
gasilskih žuo in čet v smislu norega zakona. V 
26 slovenskih okrajih ie 25 gasilskih žup, 6 ko-
njiških čet je bilo namreč dodeljenih cel|»ki zupi. 
Gasilski žup' Ljubljana-mesto pa je bilo z mini-
strskim dovoljenjem dodelienih 6 gasilskih čet iz 
policijskega rajona. Najbolj važno ie bilo delo na 
izpretninjevalnih in dopolnilnih predlogih k zakon-
skemu osnutku, ki je šele s sodelovanjem stare-
šinstva in tehničnega odseka dosege! popolnost. 
Tajniško poročilo ic pograjalo način, kakor so si 
ga dovoljevala posamezna gasilska društva in celo 
župe. ki so si hotela mimo gasilske zveze pri iz-
virkih dobili podpor. 

S pravomočnostjo novega zakona |e prenehal 
1 odstotni gasilski sklad, ki je nudil gasilstvu to-
liko koristnega za zd-avli^nje ponesrečenih gasil-
cev, vprežne živine, poškodovanega orodja v služ-

NEDELJSKI 
bi, preskrbo vdov in sirot po tovariših, ki so se 
ponesrečili v službi in za povrnitev škode za po-
žgano obleko in obutev. Brez tega sklada tudi 
nova uprava ne bo mogla poslovati, zato b o njena 
prva naloga, da ga na novo osnuje. Ta sklad je 
tudi vsako leto priložil svojo četrtino v podporni 
sklad za onemogle gasilce, ki se iih moramo vedno 
• vso skrbjo spominjati in jim pomagati v revščini 
in onemoglosti. Iz prispevkov zajednice in sklada 
/n podporo čet se bo moral osnovati ukinjenemu 
skladu nadomestek. 

Državna gasilska zveza je na svoji zadnji seji 
sklenila, da bo list »Gasilec« sbižbeni list vse 
Zveze, ter mu je dala že 10 000 Din subvencije. 

Ob koncu svojega poročila se je tajnik spo-
minja! vse dolge noti, ki io ie gasilska zveza na-
pravila od leta 1919 \>. skromnih početkov, ter je 
v teh 14 letih dosegla sedanjo veličino. Spumnil 
se je 5 letnice smrti ustanovitelja zveze Franceta 
Barleta. ki so nui nato zbrani delegati zaklica'i 
trikrat Slava*. 

S primernimi besedami je tajnik označil do-
sedanje delo JGZ kot vzorno ter želel, naj bi 
njena naslednica t. j. gasilska »ajednica d-avske 
banovine še nadalje ostala vodilna v gasilstvu v 
oa { i državi 

Tainiško poročilo j-2 bilo soglasno odobreno, 
nakar ie poda! g. Stanko Pristovšck blagajniško 
poročilo. Zvezna blagajna izkazuje 98 000 Din či-
stih dohodkov ter 60.000 Din prebitka z d 'em 
1 junija, stroškov pa 80 000 Din, torej izkazuje 
7S.000 Din prebitka. Podporni sklad je 1. junija 
izkazoval 271 000 Din preostanka, k: ie do danes 
naraste! za 119.000 Din. Skupno ie bilo izplačanih 
podpor 295 onemoglim gasilcem, vdovam in siro-
tam v znesku 132 000 Din. V skladu je sedaj 
25R 000 Din. Ves denarni nromet ie znašal v zad-
njih 6 mesecih 1258 000 Din 

Revizijski odbor ie predlatfal blagajniku in 
starešinstvu razrešnico, ki je bila soglasno spre-
jeta, prav tako tudi nova pravila gasilske za-
jednice. 

G. Cerar je nalo kratko govoril o velikih za-
slugah in vzgledni višini gasilstva v naši banovini 
ter nato predlagal novi odbor gasilske zajedrice. 
Izvoljeni no bili; starešina g. Josip Turk, prvi na-
mestnik g. Jernej Vengust. drugi namestnik g. An-
ton Cerar, ker je bil dosedanji namestnik g. Musek 
poklican v Belgrad, tajnik Franc Pristovšek, po-
možni tajnik Stanko Prislovšek, blagajnik Zdravko 
Mikuž, pomožni blagajnik Engelbert Gosiiša, od-
borniki pa: Bule. FajdiiSa, Gologranc, Guček, Ma-
ver, Musek in Vezer. V nadzorstvo so bili izvo-
ljeni: Rus, Rakoše, Džuban, Kopač Jevšček. Bile 
so še volitve v odseke ter so bili njihovi člani 
soglasno izvoljeni. 

Delegati so novemu starešinu g. Turku pri-
redili tople ovacije, nakar je bilo zborovanje za-
ključeno. 
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Zbotovanle Delavske zbornice 
Ljubljana, 10. deccmbra. 

Po živahnih volitvah, ki smo jih doživljali pred 
tedni, so so danes novo izvoljeni delegati Delavske 
zbornice zbrali v Ljubljani k svojemu prvemu za-
sedanju. Začel je zbor najstarejši delegat g. Cobal. 
Melhijor iz Zagorja, prisostvoval pa mu je tudi za-

s t o p n i k ministra za socialno poliitko. načelnik pri 
banski upravi dr. Karlin. Najprej so delegati izmed 
sebo izvolili verifikacijski odbor, nalo pa je bilo 
soglasno izvoljeno začasno predsedstvo sledečih gg.: 
predsednik Sedej. podpredsednika P.alt in Žužek In 
tajnik Gilčvert. Potem je blagaj. Celešnik povedal 
delegatom, da je določena dnevnica za včerajšnji 
dan po 120 Din, za danes po 70 Din. sejnina 30 Din, 
prenočuina 60 Din za delegata. Razen tega se bodo 
delegatom povrnili ludi potni stroMii. 

Daljše poročilo o splošnem položaju delavstva 
je razvil pred zbranimi delegati tajnik g. Uratnik. 
Ugotovil je vso bedo. ki vodno huje uničuje nafe 

poročilo veritiknrijskegn odbora sprejeto z veliko 
večino, le dva delegata sta glasovala proti poro-
čilu. Odobrena in priznana je bila izvolitev vseh 
delegatov. 

Popolnoma mirno so se potem izvršile volitve 
predsedstva ter so bili z glasovi svojih klubov 
i-voljeni: od Strokovne komisije (rdeči) gg Čo-
bal. Befler, Jakomin. Sedej iu Celesnik: od Na-
rodnega kluba (plavi) gg. Juvan, Zemljič. dr. Bo-
hinjec in Kosem; od Jugosl. strokov, zveze (b"li) 
gg. Lombardo, žužek in Režek. Za tnjnikn De-
lavske zbornice je bil za bodoče izvoljen dose-
danji tajnik g. Filip Uratnik. ki se je zn iz.volilev 

! toplo zahvalil. 
Xa dnevni red bi nato irerda priti razprava o 

i spremembi pravil glede predsedstva. Snorazum-
j no pa je biln ta stvar rešena lako. da ostane vse 

pri starem. Zbor je soglasno sklenil, dn bodo k 
sejam predsedstva mogli tudi v bodoče prihajati 

delavske rodbine zlasti po rudarskih revirjih, ve- j načelniki klubov nI i od njih določeni zastopniki, 
liko brezposelnost, ki tlači predvsem stavbinsko de- i ki bodo vsi imeli tudi glasovalno pravico, 
lavstvo. ker se je zaradi krize stavbna podjetnost j Zborovanje je bilo pozno popoldne znklju-
skoraj docela ustavila, naniz-ol pa je obenem vrsto , f c n o | e r 8 e večina delegatov r večernimi vlaki 
najvažnejših nalog, ki bi jih imela Delavska zbor- j odpeljala domov, 
niča reševati v najkrajšem času. To poročilo g. taj-
nika Uratnika je zbor delegalov odobril s splošnim 
odobravanjem in priznanjem. 

O poročilu samem se je nato razvil živahen raz, 
govor, v katerega so po vrsti posegali posamezni 
delegati. Delegat Petejan iz Maribora je naglasil po 
trebo, da naj Delavska zbornira v borbi zoper krizo 
posveti večjo pozornost vprašanju proletarlzacije 
kmečkega prebivalstva, dalje vprašanju delovnega 
časa po pisarnah in trgovinah, pa tudi vprašanju 
izvajanja obrtnega zakona, ki je žal ostal le na pa-
pirju. Delegat dr. Bohinjec se jo v svojem govoru 
pečal s posebnimi delavskimi razmerami, ki vladaj^ 
v Sloveniji, kjer tvorijo delavci in nameščenci več 
kakor polovico prebivalstva. Bičal je dejstvo, da 
nihče prav ne sproži vprašanja redukcij in odpu-
ščanja iz služb. Za olajšanje brezposelnosti, ki po-
lagoma postaja trajen pojav bi bil potreben poseben 
zakon. Cim je država dvignila svojo roko nad ban-
ke in hranilnice ter uvedla nad njimi kontrolo, bi 
morala obenem uvesti tudi sistematično kontrolo 
nad vso veliko industrijo. Delavstvu in name-
ščenstvu pa bi se ob tem morala dati prilika, da 
pri pobijanju krize aktivno sodeluje. Dalje je po-
udarjal potrebo, da se spremeni zakon o obrat-
nih zaupnikih, ki bi morali biti deležni večje za-
ščite. Tudi boj proti jetik bi se imel urediti z, 
zakonom. 

Delegat Arh Iz Zagorja je močno grajal zlasti 
to da morajo rudarji plačevali prispevke v bed-
nostni sklad, ki je vendar namenjen v prvi vrsti 
njim samim. Po trboveljskih rudnikih dajejo ru-
darji dobro četrtino vsega svojega zaslužika za 
davek, po drugih rudnikih pa. kjer je socijnlna 
zaščita še slabs« urejena, plačujejo rudarji celo 
polovico mesečnega zaslužka za davke in drugo 
javne dajatve. 

Drugi govorniki so v krajših izjavah pouda-
rili potrebo složnega delovanja Delavske zbor-
nico za dobrobit vsega delavstva ln naineščen-
stva. Zlasti g. ing. Zumer je lo potrebo poudaril 
dovolj krepko, češ, da naj vse različne barve, ki 
so razburjalo pred in med volitvami, ostanejo 
zunaj zbornice. 

Blagajnik g. Rado Čele*nik je nato poročal 
zboru o računskem zaključku, kl je bil razdeljen 
delegatom. G. Ošlak pa je poročal o finančni 
kontroli. Vsa In poročila j c zbor sprejel brez 
vsake debate, nakar »e je zborovanje opoldne 
prekinilo do poldveh popoldne. 

Takoj ob prlčetku popoldanskega zborovanja 
ie vnela živahna, časih celo burna in bojna 

debata o raznih volivnih dogodkih, ki so bislveno 
vplivali na uspeh zadnjih volitev v Del. zbornico. 
Na vse «!ranl so letela očitanja In protesti, ki Jih 
vseh ne moremo navesti v podrobnostih. Ta del 
zborovanja ie bil brez dvomn najžlvalmejši. naj-
0 ^i ; r : i e ; s j , n-i tudi najdaljši, saj se ie tn besedna 
bitka bila skoraj polne tri ure. Končno je bilo 

Ljubljana, 10. decembra. 
Današnja nedelja je bila, kar se športa tiče, 

bolj revna. Edini pomembnejši dogodek je bilo 
srečanje med Haškom in Vojvodino, ki sta zaklju-
čila letošnjo državno prvenstvo. Nogometni turnir 
za brezposelne igralce, ki ga ie organiziral 2SK 
Hermes, se ie odigral danes na štirih krajih, ven-
dar ni bilo tiste udeležbe, ki bi io taka karita-
tivna prireditev zaslužila. Upajmo, da se bo še 
popravilo. Sneg je zapadel, mraz je pritisnil, zalo 
se pa tembolj pripravljajo naši vrli zimski šport-
niki. ki nas hodo morda tekom le sezone iznenadili. 

l l a š k : V o j v o d i n a 7:2 ( 4 :1 ) 
Zagreb. 10. dec. c. Zadnja nogometna tekma 

za prvenstvo Jugoslavije se je odigrala danes v 
Zagrebu med Haškom in Vojvodino na igrišču 
Haška. Gledalcev je bilo malo. Tla so bila sne-
žena in vladal je precejšen mraz. Igra je končale 
s 7:2 (-4:1) v korist Duška. S tem je končano tek-
movanje za državno prvenstvo in je končno t:i-
beja prvenstva sledeča! 
BSK 
Hajduk 
Jugoslavija 
Hašk 
Bask 
Gradjanski 
Coneordia 
Primorje 
Slavij,7 S. 
Slavija O. 
Vojvodina 

Prvak za leto 1083 ostane torej BSK (Bel-
grad). 

0«| leta 1023 dalje so bili prvaki sledeči klubi: 
1928 Gradjanski (Zagreb), 1024 Jugoslavija (Bel-
grad). i°«a. Gradjanski (Zagreb). 1027 
Hajduk (Split). lfl"?8 Gradjanski (Zagreb), 1020 
Haj.ltik iSplit). 1'JTO Coneordia (Zagreb), H'31 
BSK (Belgrad). 1032 Coneordia (Zagreb), 1938 
BSK (Belgrad). 

Turnir za brezposelne igralce 
Danes se je nadaljeval turnir za brezposelne 

igralce, ki ga je — kakor smo že svoječasno po-
ročali — organiziral 2SK Hermes za današnji dan 
na štirih krajih oziroma s štirimi tekmami. Pr-
votno je bilo določenih de«et klubov, loda tekma 
v Kranju med kranjskim Korotanoin in domžal-
skim Diskom je bila vsled tehničnih zaprek od-
godena na poznejši čas. 

V Ljubljani sta se srečala Hermes-Svoboda 
(Vič), in Slovan-Mars na He<-mesovem igrišču — 
Sloga-Korotan pa na Rakovniku na Korotanoveni 
igrišču. V Domžalah pa sta se spoprijela Reka in 
SK Domžale. V današnjem kolu so bili doseženi 
ti-Ie rezultati: 

Hermes i Svoboda (Vič) 15:3 (8:1) 
Hermes je v današnji tekmi viško Svobodo 

dobesedno pogazil; kajti rezultat ie tak, dn še 
malo ne diši po nogometu. Pa tudi ni moglo dru-
gače biti. Premoč Hermežanov je bila tolikšna, 
da bi bil rezultat morda še ugodnejši za nje. če 
bi bolj streljali. To je bila igra samo na en gol, 
kajti vsi Šiškarii so napadali. To ie bil tudi vzrok, 
da so Svobodaši enkrat prodrli in zabili regularen 
gol Druga dva gola sta padla namreč iz 11 me-
trovke. 

Tekmo je sodil g. Pfundner dobro. 
Slovan : Mars 4:3 (1:0) 

Takoj nato je sledila tekma med Slovanom in 
Marsom, katero si je izvojeva! Slovan v svojo 
kori«t. Mars se je močno trudil ter ie bil zlasti 
v drugem polčasu v premoči, toda sreča mu ni 
bila mila. Na vsaki strani ie padla tudi po ena 
enajstmetrovka. 

Tekmo ie sodil g Ramovž dobro. 
Korotan : Sloga 3:0 (2:0) 

Tretja tekma, ki se je vršila v Ljubljani za 
brezposelne igralce, se je odigrala med Korota-
noin in Slogo. Igra ie v splošnem zadovoljila, bila 
pa je mestoma precej surova, za kar so dali povod 

Bančni uradniki za svoie pravice 
Ljubljana, 10. decembra. 

Nova uredba o reorganizaciji denarnih zavo-
dov v državi je zbudila med nameščenci teh za-
vodov veliko zanimanje, saj jih neposredno tiče. 
Po dolgem odmoru so imeli sinoči v restavraciji 
pri »Levu« dobro obiskano zborovanje, ki je po-
teklo zelo živahno. 

Zborovanje je vo.lil predsednik g. Vrančič, 
ki je najprej pozdravil zastopnika Delavske zbor-
nice Tavčarja ter omenil, da mora odpasti na 
zborovanju druga točka, namreč obravnava na-
meravani likvidaciji zasebnih socijalno-zavaro-
valnih institucij, ker je g. Klinnr odpotoval v Za-
greb, sicer pa ta stvar že ni več tako aktualna. 
Nalo je predsednik opisal vse okolnosti, kuko je 
prišlo do nove uredbe, ter oddal besedo g. tlitru, 
k je med drugim izvajal: 

»Uradništvo denarnih zavodov je vedno bilo 
predmet izpodtikc in zavisti javnosti, ki gleda v 
njem nek posebno favoriziran slo.j. To napačno 
mnenje javnosti, da živimo nameščenci denarnih 
zavodov v nekakem Izobilju, je v zvezi z uredbo, 
s katero so nam razveljavljajo službene pogodbe 
in se nam reducirajo službeni prejemki in pokoj-
nina.« 

Govornik jo nalo opisal vzroke neti^-MiiosM 
denarnih zavodov, bil pa je pri lem nekoliko eno-
stranski, ker je dolžil samo ene vrste ljudi pre-
naglega dviganja vlog pred dvema letoma, ne pa 
tudi drugih. Pravilno je graial, da so denarno 
krizo in nelikvidnost tudi solidnih denarnih za-
vodov povzročili razni vzroki, predvsem nezaupa-
nje v stabilnost našega dinarja, ki ni bilo upravi-
čeno. izvoz In prikrivanje gotovine, dalje razne 
uredbo o zaščiti dolžnikov itd. Niso pa tega zakri-
vili nameščenci denarnih zavodov. 

Govornik je ob koncu svojega govoru naglasil 
osnovno zahteve nameščencev, ki so v skladu z 
duhom nove uredbe. 

Njihove, z veljavnimi službenimi pogodbami 
žo pridobljene pravice glede prejemkov in pokoj-
nine naj se puste nedotaknjene. Ukine nnj RP 
maksimum prelemkov, pokojnine in odpovednega 
roka. Sklepanje novih službenih pogodb naj se 
prepusti svobodnemu dogovoru uprave in name-
ščencev vsakega posameznega zavoda. V primeru 
nesporazuma naj vpija ludi za nameščence 
narnih zavodov analogno razsodišče kakor ga do-
loča čl. 4. uredlie. 

Predsednik Vrsnf ič (e v svojem nnBlp<lnl»m 
poročilu zavzel nekoliko drugačno stališče. N.n^a-
sil ie. da večina nameSčencev denarnih zavodov 
nima interesov, boriti «e za one. kl bi jili določba 
o makslmu pokojnin ali rednih prejemkov zadela, 

» Sloveniji najbrž ni pot ljudi, ki bi prejemali 
večjo pokojnino od 8 tisoč Din. Ts naredba velja 
predvsem za razne hrvatske zavode, ki so jih 
preti leti eksploatirale razne porodice, katerih 
-Umi so si zagotovili visoko odpravnino, tako da 
iii poleni čudno, če so ti zavodi prišli v težave 
pri likvidnosti, ker so morali ogromne odpravnine 
izplačati. Zavodom so mnogo škodovale razne in-
dividualne pogodbe. 

Nameščenci denarnih zavodov pa morajo va-
rovati veljavnost dosedaj" sklenjenih kolektivnih 
pogodb, nimajo pa interesa braniti individualne 
pogoje vodilnega uradnPtva. Nameščenci morajo 
vurovati dosedanjo višino, prejemke in pokojnino 
večine nameščencev; tam. kjer kolektivnih pogodb 
še ni, pa naj se sklenejo. 

V imenu zadružnlš-kegn uradniStva je govoril 
fiilrcr. ki je opozarjal, da načela o nedotakljivosti 
nimajo trajne veljave, ker vedno bolj slopa država 
kot nosileljlca novih nalog in z vedno večjimi 
pravicami. Koristi posameznika se vedno bolj 
umikajo koristim splošnosti. 

Tomažič iz Maribora jo v temperamentnem 
govoru omenjal razne činitelje, ki so zakrivili se-
danji položaj denarnih zavodov, kar je moralo do-
vesti do srtPmje uredbe. 

Ciril Golniajcr je predlagal nalo dolgo reso-
lucijo, v kateri je posebno naglasil minimum pre-
jemkov, ki jih mora prejemati nameščenec denar-
nih zavodov. Razni govorniki so v debati imeli 
pomisleke. 

V debati je Gohnajcr ostro grajal, da še danes 
nekatere Ivrdke javno razglašajo, da kupujejo 
hranilne knjižico. 

Končno je bil soglasno sprejel Tavčarjev 
predlog, naj se izvoli posebna delegacija, ki bo z 
zastopniki Delavske zbornice izdelala resolucijo 
ter ukrenila vse potrebno v obrambo nameščen-
cev denarnih zavodov. 

igralci Sloge; igralci Korotana so se pa seveda 
revanžirali. Občinstva ni bilo dosti, kakor tudi na 
prej omenjenih tekmah. , 

Sodnik g. Pevalek ni imel moštev v oblasti. 
Reka : Domžale 9:3 (6:1) 

Tudi Reka je s precej visokim rezultatom od-
pravila SK Domžale v tretjem kolu turnirja za 
brezposelne. Sneg izredno ovira potek igre in 
kdor je bolj žilav, ta si izvojuje zmago. 

Tekmo je sodil g. Martelanc. 
TEK ZEDINJENJA 

Prihodnjo nedeljo bo zaključena z eno naj-
večjih, če nc morda z največjo prireditvijo, letoš-
nja lahkoatletska sezona. To pot nastopijo nam-
reč najboljši tekači Jugoslavije in drugih prijatelj-
skih držav v teku skozi mesto Ljubljano. Ta tek 
se je vedno vršil na dan 1. decembra, letos ga je 
pa ASK Primorie prestavilo na dan 17. decembra, 
na rojstni dan Nj. Vel. kralja Aleksandra, ki je 
blagovolil prevzeti pokroviteljstvo te prireditve, 
ker je smatralo vodstvo kluba, da je to najpri-
mernejši način za zahvalo svojemu visokemu po -
krovitelju. O teku samem bomo še podrobneje 
poročali tekom tedna. Zaenkrat samo obveščamo 
vse zunanje atlete in goste, da je dovoljena polo-
vična vožnja za ta tradicijonelni tek. 

2. S. K. Hermes table-tenis-sekclja ima danes 
ob 18 sejo pri načelniku. Sekcijski tajnik naj pri-
nese zadnjo korespondenco in papirje od zadnjega 
turnirja. Blagajnik blagainiško knjigo. Kavčič in 
Drolenik drese. Vsi točno in sigurno. Načelnik. 

S. K. Ilirija težko-atlctska sekcija. Treningi 
se vrše odslej v telovadnici šole na Grabnu (Coj-
zova cesta) vsak ponedeljek in četrtek od 19 da-
lje. Istotam sc vrši v ponedeljek l t . XII. 1933 za 
vse članstvo obvezen sestanek radi predstoiečega 
občnega zbora sekcije, ter dogovor o nastopih. Vsi 
atleti, ki posedujejo sekcijsko opremo, naj io od -
dajo gospodarju. Važno: Vsi veriiicirani atleti mo -
rajo prinesti zvezne izkaznice na sestanek v izogib 
suspenza; naj nikdo ne pozabi. Vsak naj pa tudi 
prinese klubovo izkaznico, ter predloži g. Neretu 
v potrdilo. Vabljeni so tudi vsi na novo prijav-
ljeni atleti in oni, kateri še žele pristopiti v sek-
cijo. Ob zadostnem številu se upelje začetnlikl 
tečaj. Vsi sigurno in točno! 

Obrni zbor zveze športnih zvez. 92jl 
Zagreb. 10. dec. c Danes je bila v Zagrebu 

glavna skupščina Zveze športnih zvez Jugoslavije. 
Po delegatih je bilo zastopanih 10 zvez, udeležili 
pa so sc ludi zastopniki mednarodnega političnega 
odbora, sokolstva. gimnaslov. tiska itd. Prisoten 
je bil tudi zastopnik Nj. Vel. kralja. Izvoljen je bil 
upravni odbor s predsednikom dr. Štefanom Had-
žijem, banovini pomočnikom v Zagrebu. Prvi pod-
predsednik je gen. ftlefim K n ježe vlč, drugi pod-
predsednik dr Ciril Pavlin iz Ljubljane, tretji pa 
Veljko Ugrinič iz Zagreba. Prvi tajnik je Hrvojo 
Mncanovič, drugi dr. Milivoje Gavrančlč, blagaj-
nik pa Vladimir Jankovič. 

VISOKOALP1NSKI SMUŠKI TEČAJ NA PECI 
Vse zimske športnike in smučarje opozarjamo, 

da priredi zimsko športni odsek SPD v Mežici v 
dneh od 24. XII. 1933 do 1. L 1931 visokoalpinski 
smuiki tečaj na Peci (železniška postaja Prevalje), 
pod vodstvom domačega trenerja g. Goloba A^ajksa, 
ki je bil lansko zimo v zveznem učiteljskem tečaju 
na Triglavu. Snežne razmere so že sedaj na Peci 
najbolj ugodne, kjer je zapadlo nad en meter pr-
šiča, tako da je vse grmovje in skalovje popo l -
noma pokrito. Dnevna oskrba v Uletovi koči b o 
znašala s tečajnino in prenočnino 40 Din dnevno 
za one osebe, ki se bodo ves čas udeleževale 
tečaja. Za vse druge, ki ge hodo prijavili za tečaj 
od 1 do 3 dni, pa 43 Din. Uletova koča nudi 35 
udobnih ležišč v kurjenih sobah. Prijave pošljite 
do 20. decembra t. 1. zimsko športnemu odseku 
SPD v Mežici z navedbo prihoda v Prevalje. T e -
čaja se lahko udeležijo tudi začetniki, ki še niso 
dobro izvežbani v smučanlu. 

SMUČARSKI TEČAJ V HOTELU SV. JANEZ 
OB BOH. JEZERU 

priredi Slovensko planinsko društvo od 25. decem-
bra do 1. januarja, in sicer za začetnike in manj 
izvežbane smučarje. Snega je v Bohinju 80 cm ter 
je smuka povsod prav dobra, ter so tudi nota do 
planinskih koč pregažena. Vsa oskrba, solidna in 
prvovrstna je od 55 do 65 Din dnevno. Udeleženci 
tečaja s popustom. Informacije daje in soreiema 
prijave nišama SPD v Ljubljani, palača Grafika, 
tel. 2963. ter gospa Marija Jerai. uoraviteliica ho-
tela Sv. Janez ob Boh. jezeru. Tečaj vodi savezni 
smuški učitelj J. Kveder. 

— Pri številnih težkočah ženskega 
spola povzroči naravna »Franz-Josef« 
grenčica najboljšo olajšavo Spričevala 

klinik za ženske bolezni dokazujem, da 

se urorablia zelo milo odvajaioča »Franz-
Jose f « voda posehno pri porodnicah z iz-

bornim uspehom 

Dan matere in otroka bodo letos po vsej Ita-
liji praznovali 24, decembra, lo je na dan pred 
božičem. Ta dan bodo fašisti porabili za to da 
bi izvedli bitko za čim hitrejšo mnoriiev otrok. 

Mariborske nedelšshe 
vest* 

Maribor, 10. decembra, 
NEVAREN KARAMBOL 

se ie pripetil sinoči na Aleksandrovi cesti. Ko je 
zavi'a! mehani.. Ernest P. iz Pluja s svor?m to-
vornim avtom na dvorišče Rakuscheve veletrgo-
vine, jc pridrvel po cesti na motornem kolesu 
Ludovik V. iz Frama Nesreča ''e hotela da sta 
se znašla avto in motor naenkrat skupaj. Motorno 
kolo sc je zaletelo v zadnii del avtomobila ter se 
prevrnilo in deloma razbilo. Po srečnem naključju 
jc ostal vozač nepoškodovan. 

USPFH PRIREDITEV FRANCOSKEGA 
KROŽKA 
Tuk ajšnji francoski krožek jc priredil v dvo-

rsni Vesne družabni sestanek, na katerem so na-
stopili ftani krožka in nekateri mariborski umet-
niki z izbranim s p c e d o m . Gdčna Dnltnškova ie 
recitirala Tristana Bernarda, g. Gasparin je ob 
klavirski spremPsvi gdčne Voirerieve zapel pe-
smi Wagnerja i ' Massenata, mladi violinski umet-
nik Taras Po! :ancc pa ie o<b spremljavi gospa Vrab-
čeve zaigral romanco Rubinsteina in Paganinilevo 
•sonato e-rnol. Gdfna Kovačeva jc nato nastopila 
z nekaterimi plesnimi točkami po slovenskih na-
rodnih motivih. Po programu jc sledila čajanka. 

TATINSKE ZADEVE 
V stanovanje gdčne Zarherlovc, strokovne 

učiteljice, je vlomil neznanec ter se je polaslil ak-
tovke, s katero pa je napravil slob plen. NaWal i 
sta se v n;ej samo dve zavarovalni polici, kl tatu 
očividno ne bosta koristili. — V Kopališki ulici se 
ic razviial včeraj slikovit lov za sliken ;skim di-
hurjem, ki sc jc polastil na dvorišču hiše v Ko -
pališki 16 suknje delavca Zupanca. Tat ie s ple-
nom zbežal, bil pa ic opažen in za n ; im se je vsul 
ccl curek žensk in molkih, ki so ;ih privabili kri-
ki ukradenega iz hiše. Pa bi bil doltfoprstnež vse-
eno upetal, da se nista srečala v Tsltenbacliovi 
s stražnikom, ki ga ie naglo zagrabil za ovratnik, 
lat. neki Franc K . ima najbrž na vesti šc več 

stičnih sukenjskili zadev. 



Slovenski in hrvatski jezik je treba pomesti iz vseh cerkva 
V Julijski Krajini" Slovensko „narečje" kvečjemu ie za starce - Napad fašističnega lista 
mmm^mmmmmmmmmmmmmmmmmm na jugoslovansko duhovščino v Italiji na podlagi grdega ovadušfva 

Naj i e enkrat povemo, zakaj je fa8isti8nlm 
oblastvom tako napoti prav naš list: Mussolinijev 
propagandni emisar Goselschi je te dni zopet na 
Dunaju kvaail o sodelovanju dveh vesoljnih Rimov, 
dveh vesoljnih sil, katolištva in fašizma, ki moreta 
edina s 9kupnim de lom rešiti svet pred moralno 
in gospodarsko katastroto! Ce vam pa katoliški 
list od tedna do tedna s podrobnimi in konkret-
nimi podatki o fašistični politiki proli cerkvi v 
Julijski Krajini dokazuje, dn fašizem pravo kato-
lištvo in pravo krščanstvo v dejanju zavrača in 
da kaj rad obdaja katoliško cerkev z bleskom 
dr iavne vere , da bi njen vesoljni vpliv izkoristil 
doma za konsolidaci jo svojega režima in zn eks-
panzijo italijanstva. Prav položaj katoliške Cerkve 
v Julijski Krajini, kakršen se zrcali v naših po-
ročilih, dokazuje vsemu svetu, da ostane fašizem 
kl jub vsem konkordatom, ki jih sklepa, v svojem 
bistvu le protl l iršianski! (Kratek čas po sklepu 
konkordata t Nemčijo je to dokazni tudi glede 
hitlerlzma.) 2 iv io katolicizem, če je v naši službi, 
in živijo krščanski Bog, »ki si nam začrtal naravne 
me jo po Julijskih Alpah d o Snežnika!« Toda proč 
s katolicizmom, ki oznanja pravico vsem, oholi go-
sposki in teptanim Rimljanom in »barbaronul To 
je morala ne samo »adnje »Piccolover po lemike 
proti nam, temveč tudi fašizma sploh, kolikor »mo 
ga mogli spoznati po njegovem delu v Italiji in 
predvsem v Julijski Kraj ini ! Zato Je riovonski du-
hovnik, ki je octal zvest svoji veri In tudi njenemu 
duhu, ki tolaži svo jo čredo z nepokvarjeno krščan-
sko besedo in zahteva tudi za »barbare« božjo pra-
vico, v očeh fašističnih pUmarjev , odpadnik od 
katoliške C e r k v e ! Zato so »slovenski klerikalci«: 
in njihovi listi proti rtmski cerkv i ! 

Skoro po ldrugo stran svojega prostora, ki si 
ga sicer da drago plačati, — ali Je tudi k d o teh 
devet stolpcev plačal po navadnem tarlfu? — Je 
>Piocolo« porabil za umazano ovaduštvo proti ti-
stim, ki so nc more jo braniti in ki ne nosijo prav 
nobeno odgovornosti za to, kar mi pišemo, to jo 
proti jugoslovanski duhovščini v Italiji. Vsekakor 
junaštvo! Ce smatra »Picco lo« , »da zahteva lo-
giiaa posledic« abaovljenega italijanskega edinstva, 
ila se pomete slovenstvo tudi iz vseh cerkva v Ju-
lijske Kraj ine, da se tako vrne doieli ajeaa nek-
danje latinsko lice in se absorbirajo ostanki bar-
barskih vpadov, i i v r iaa ib od onstran meje, sa-
črtane z božjim prstom ( ! ) « , potem je jasno, dn 
predstavljamo mi ln »Picco lo« dva povsem ločena 
svetova in da bi bila polemika, s katero bi hoteli 
prepričati ta list o njegovi zmoti, popolnoma za-
man. Ce smo »barbari« , ki se bor imo proti takšni 
smrdljivi latinski miselnosti, potem smo lahko po-
nosni! No, k a k o r je minil čas, ko so nas » severa 
zmerjali v »vnndiache Hnnde« in z Juga a »sefavi« 
(sužnji) , lako pride gotovo tudi dan, ko nas tudi 
v Trstu n e bodo priseljeni Rimljani sramotili t 
•barbari. 

inasst ^ ftolenjeno takoj, da nam je silno dobro-
ilašlo javno priznanje od strani lista, katere?« rav-
natelj j e Mussolinijev prijatelj Kino Alessl , da je 
v načrtih fašističnih oblastnikov, da popolnoma po-
inetejo slovanstvo (slovenski ln hrvatski jezik) iz 
vseh cerkva v Julijski Kraj ini ! Naj ta odstavek v 
»Picco lo« dobro prebere jo tisti, ki pri nas nosijo 
v srcih še trohico upanja, da bo Mussolini tako 
moder, da bo pustil naSemtt ljudstvu vsaj v cerkvi 
materin jezik. Naj ti že enkrat izprevidijo, da se 
mora v smislu fašističnega programa popolnoma 
zadušiti vse, kar je se slovanskega ostalo, odkar 
je Italija zasedla Juli jsko Kraj ino. Ce še niti Re-
zijani, ki so že zgubili svojo slovansko zavest in 
se v svetovni vojni izkazali za dobre italijansko 
vojake, ne sme jo poslušati Kristusovega nauka v 
materinem jeziku — saj so fašistična oblastva slo-
vensko pridigovanje kratkomalo prepovedala — 
če Jim orožniki pleni jo celo katekizem, spisan v 
nj ihovem narečju, torej ne v slovenskem jeziku! 

Vedel i smo, da b o fašistični tisk — ali prav 
za prav tisti, ki je po naših poročilih o razmerah 
v goriški nadškofij i neposredno prizadet — iz-
rabili naS prekl ic vesti o zaprisegi slovenske du-
hovščine, da ne bo smela več propovedovafi v slo-
venskem jeziku, a smo kl jub temu vest preklicali . 
Storili smo to toliko laže, ker se dobro zavedamo, 
da je gola resnica o krivicah, ki se gode našemu 
ljudstvu pod Italijo na vseh področjih Človeškega 
udejstvovanja, tako strašna, da ne potrebujemo nit, 
najbolj brezpomembne neresnične vesti zato, da 
bi z njo opravičevali boj za pravice tega nesreč-
nega ljudstva pred svetom. MI ne potrebujemo 
laži, kakor jo je rabila n. pr. italijanska indentlsti-
Čna propaganda, k o je prepričevala svet o itall-
jnnstvu Julijske Krajine ,ali Jo rabi še danes, ko 
se poteguje za ^odrešenje« Dalmacije! 

»Iz Piccola« bomo navedli nekaj najznačilnejših 
mest prav zato, da bi naš narod in posebno vse 
naše razumnišlvo vendar enkrat spoznalo nasprot-
nika, ki mu stoji nasproti, njegovo miselnost in 
njegove bojne metode. Naj bi naša javnost že iz-
previdela , da »barbari« no bomo omehčali na-
sprotnikovega srca n. pr. z melodloznimi zvoki 
Verd i j eve »Traviate« , čeprav jih izvabimo iz strun 
najsenlimentalnejšega guslarja na večer pred ob-
letnico rapalske pogodbe ! 

Ne očenaša, ne Zdrave MarVe, 
ne liianij ne morejo trpeli 

No Slovencem ln Hrvatom, temveč Italijanom 
se godi krivica v primorskih cerkvah! »Piccolo^ 
zahteva za vsakega Italijana, ki se naseli v slo-
vensko vas, italijansko pridigo. Nesramna laž Je, 
njegova trditev, da se slovenski duhovniki ne bri-
gajo za Italijanske vernike v slovenski deželi, ko 
vendar vsi znajo toliko Italijanskega jezika, da pri 
njih lahko vsak Italijan opravi svojo versko dolž-
nost Znači lno je , da se vsak res veren Italijan, 
ki pr ide v slovensko vas, v kratkem sprijazni s 
s lovenskim duhovnikom in dejstvo je, da je bilo 
žo mnogo italijanskih učiteljev prav radi tegn pre -
meščenih nazaj v Italijo. Splošno pa se priseljeni 
Italijani silno malo zanimajo za cerkev, ker pošilja 
fašizem v slovensko »kolonijo1 : navadno samo ljudi 
»brez skruplov«. Kdor je »Plecolut poslal ta članek, 

dobro ve, kako slovenski duhovniki skrbe n. pr. 
za krščansko vzgojo otrok priseljenih Italijanov, 
kako jih učijo v materinem jeziku in jim delijo 
molltvenike v italijanskem jeziku. Italijanski ver-
niki se čutijo povsem tuje v cerkvah na Krasu, v 
Soški in Vipavski dolini. Latinstvo so pokopale 
manifestacije slovenstva, kakor : slovenska pridiga, 
>Zdrava Marija«I, »Zdrava Kraljica«, očenaš in celo 
litanije, Tantum ergo ln vse druge molitve »e 
opravl jajo >v kmetskem narečju«, ( ! ) čeprav je lo 
proti liturgičnim predpisom! (podčrtali smo mi, da 
bi Piccolovo znanje liturgije prišlo bol j do izraza) 
vzklika »Piccolo« . 

185 slovanskih 
duhovnikov izgnanih 
Izmed 560 duhovnikov v Julijski Krajini Jc 

skoro polovica slovanskih, »ki jim je slovanstvo 
njihov poklic«. Od 400 di jakov po katoliških za-
vodih je polovica Slovanov, ki so bili izbrani lz 
političnih razlogov izmed kmetskega elementa (ele-
mento vernaeolo). >PIccolo« sploh ne piše o »slo-
venskem jeziku«", ne o Slovencih, temveč o narečju 
— vernaeolo in o kmetskem ljudstvu. Zanj slo-
venski jezik sploh ne obstoji 1 V goriški nadškofiji 
je 100 Italijanskih duhovnikov in 150 slovanskih; 
ena tretjina od teh je bila »uvožena« Iz Jugosla-
vije. Kolikor Je uam znano, obstoji Jugoslavija od 
1. decembra 1618 In poslej niso italijanska oblastva 
pu&čala naših duhovnikov v Italijo. Ir. Jugoslavije 
jiht ore j nismo mogli izvažati, pni pa je Italija 
po okupaciji Izgnala iz Julijske Krajine 185 du-
hovnikov, med temi 77 redovnikov! In to samo do 
leta 1931. Barbalifeva knjiga »Verska svoboda 
Hrvatov in Slovencev v Istri, Trstu in Gorici« , na-
vaja natančno imena 108 duhovnikov, izgnanih iz 
Italije, 77 duhovnikov redovnikov pa jn živelo v 
samostanih v Gorici (kapur nskl in frančiškanski), 
na Sveti gori (frančiškanski), v Sv. Križu na Vi-
pavskem (kap.), na Reki (kap.), na Barbari, v Pa-

zinu, Kopru, Nerezinah in Jadru (vsi ti frančiškan-
ski). Piranu in Cresu (konventualci) , Martinščici, 
V. Losinju in Jadru (vsak tob tretjoreduik). Iz teh 
samostanov jo moralo poleg omenjenih redovnikov 
bežati 47 klerikov in 56 lajikov! Nasproti vsemu 
temu more navesti »Piccolo« samo en samostan, v 
katerem so i e slovenski redovniki ; se razume ita-
lijanski državljani. »Piccolo« dobro ve, da je do 
3. novembra 1918, pravno celo do podpisa saint-
germainške pogodbe, pripadala Julijska Krajina 
Avstriji in dn v Avstriji niso poznali ustanove po-
licijskega svarila (ammonic ione) , ki bi svobodnim 
državljanom ovirala preseljevanjo Iz kraja v kraj. 
Tako je bilo tudi naravno, dn so naši duhovniki 
šli pastirovat, kamor jih Jo gnalo srce. 

V goriškem semenišču je več slovenskih kakor 
itulijanskih bogoslovcev, nadaljuje »Piccolo*. Nek-
daj so delali italijanskim bogoslovcem vse mogoče 
ovire, Slovence pa so sprejemali v semenišče, ne-
glede na to, ali so imeli poklic, glavno da je bil 
slovenski kandidat politikant, pripravljen na boj 
proti italijnnstvu! Ko duhovnik iz s lovenske dru-
žino nastopi službo v slovenski deželi, pride pod 
vpliv starejših duhovnikov, ki so neozdravljivo 
protiitalijanskega mišljenja, čeprav je morda kon-
čal M e v Rimu. Drtavai interesi zahtevajo, da po-
stanejo duhovniki nn meji samo možje is italijan-
skih družin in da se naučijo slovenskega narečja, 
da bodo lahko vršili dušno pastirstvo med starej-
šimi (I) kmeti v njihovem jraikn in ae lato, da hi 
se upirali delu italijanske šole med novo genera-
cijo. Slovenski duhovniki, ki prihajajo danes Iz go-
riškega semenišča, so prav tako fanatični sovražniki 
italijanstva In Italije kakor starejši duhovniki , ako 
no še bolj. Nato navaja list,, da je zdaj v Gorici 
med 40 duhovniškimi kandiditl okoli 30 Slovencev. 
Po drugih katoliških zavodih (deških semeniščih) 
je bilo lansko leto okoli 170 dijakov slovenskega 
jezika In samo ( ! ) 100 Italijanov. V Gorici je bilo 
manj kakor 00 Italijanov in 110 Slovencev. V Ko-
pru med 100 Italijani tO Slovanov, na Reki pa 6 
Italijanov in 17 Slovencev. 

Množice slovanskih vernikov 
brez domačega duhovnika 

Podatki, ki fih navala »Picco lo , so za slo-
vensko in hrvatsko ljudstvo v Italiji pač silno i a -
loatnl in pričajo, da b o v nekaj letih ostalo brez 
lastne duhovKine . V nižjih razredih katoliških 
vzgojnih zavodov je že število italijanskih dijakov 
— ti Itudirajo z državnimi podporami! — mnogo 
več je kakor število Jugoslovanov. Slovenskega in 
hrvatskega dijaškega naraščaja jc čedalje manj. 
Dežela jc obubožala in kmet ne zmaguje več stro-
škov za vzdrževanje otroka v šoli. Duhovščina 
stori, kar more, da bi si vzgojila potreben nara-
ščaj, toda je obubožala tudi ona in nc more pod-
pirati dijakov. Nasprotno uživajo italijanski dijaki 
v katoliških zavodih vsemogoče ugodnosti in tudi 
stalno dr avno podporo . Ce poide lako naprei, bo 
v nekaj letih ogromna masa slovanskih vernikov 
ostala brez domačega duhovnika in niti orožniki 
jih nc bodo zadržali v cerkvi, da bi poslušali du-
hovnika, ki ga ne razumejo, Že danes se odpirajo 
na široko vrata komunizmu! Kaj pa potem? Di-
jaki sc na notranjih gimnazijah — najhujše : e v 
Kopru — niti ne naučijo dovol j lastnega jezika, 
da bi mogli v njem uspešno propovedovat i kot du-
hovniki! 

»Picco lo« mora priznati, da je v Julijski Kra-
fini ce lo na podlagi italijanskega ljudskega štetja 
iz leta 1921 40 odstotkov Jugoslovanov, medtem 
k o zaaia njihovo število po objektivni cenitvi , ki 
sc naslanja na avstrijsko statistiko iz leta 1910, 
najmanj 600.000 Jugoslovanov. Mi nič ne moremo 
za to, če so Italijani zasedli ozemlje, ki ni itali-
jansko, in se danes čudijn, da sploh še kateri Slo-
van na tej zemlji živi. Število slovanskih duhovni-
kov in slovanskega duhovniškega naraščaja je v 
primeru s š t e v i l n i m razmerjem med Slovani (600 
tisoč) in Italijani (okoli 350.000) mnogo prenizko! 
Ce mi ugotavljamo, da je v Istri 62 duhovnij brez 
duhovnika, ki bi mogel pridigovati ljudstvu v ma-
terinem jeziku, ker so te fare morali zapustili slo-
vanski duhovniki in jih zasedli italijanski ali so 
ostale nezasedene, sc hoče »Picco lo« izognili lei 
določni ugotovitvi z drugo splošno, da je sploh 
250 duhovniških mcsl nezasedenih in ne pove, po 
čigavi krivdi. 

Mnogo »priseljenih« duhovnikov je prejelo ita-
lijansko državljanstvo (in koliko prošenj ic bilo 
zavrnjenih!), »nadeli so krinko ponižnega jagnjeta, 
toda pozne.e so se pokazali s svojim političnim 
protidržavnlm delovanjem za bolj zvite kakor sa-
ma kača(l)«, Ni res, trdi »P icco lo« , da so morali 
vsi redovniKi zapustiti Italijo, ker obstoji f e sa-
mostan lazaristov v Mirnu. Tore j izmed vseh, ki 
smo jih zgoraj našteli in v katerih so živeli slo-
vanski redovniki, še en samostan! Na drugi strani 
živi v Italiji še vedno 240 sester, trdi »Picco lo« ; 
te oskrbujejo tudi goriško Alojzi je višče. Da, vzkli-
ka »Picco lo« , v Goric i je še vedno slovensko Alo j -
zijevišče in ne pove , da ima to Alojzi jevišče vlad-
nega komisarja, ki jc izgnal slovenski jezik iz n;c-
ga. »P i cco lo « tudi molči o lem, kako so izgnali 
slovenske sestro lz idrijske bolnišnice in tudi iz 
goriške bogoslovnice . »Piccolu« je čisto naravno, 
da sestre poučuje jo v svojih ženskih zavodih iz-
ključno v italijanskem jeziku. 

Gorostasna je zahteva, meni fašistični list, naj 
bi «e v šoli poučeval veronauk v slovenskem ln 
hrvatskem jeziku, saj se to niti pod Avstri jo ni 
godilo, temveč so se morali učenci učiti veronauk 
v nemškem jeziku. Naravno je, da se morajo sc-
d - j učiti v italijanskem, ki je državni jezik. To je 
seveda zopet zlagano, «aj je znano, da je bil vero-
nauk na vseh šolah — ako izvzamemo nekatere 
srednje io le — vedno v materinem jeziku. 

Sloccnsli! duhovniki - panslavi-
slični anitato>ji 

»Medlem, ko sc italijanska duhovščina smatra 
za vdano milico sv. očeta in sc pokori njegovim 

nezmotljivim ukrepom, sc vdaja duhovščina, vzgo-
jena v Ljubljani in Gorici , brezmejnemu politi-
knntstvu in strastnemu nacionalizmu. Slovanski 
duhovniki so politični agitatorji paotlavitl ičnega 
imperializma.* Pri vsakem procesu pred izrednim 
fašističnim sodiščem se iz ozadia pokaže profil ka-
kega slovenskega duhovnika ali kakega brata ali 
sorodnika(l). (Danes šc niti cn slovenski duhovnik 
ni (tal pred izrednim sodiščem!) š e vedno so v 
Julijski Krajini cerkve, posvečene sv. Cirilu in 
Metodu, maccdonskima iko ioma , ki ju jc ruska 
cerkev proglasila za z.ietavonoH slovenstva proti 
lrtinsfvu in proli rimski CcrkrL In s slikami teh 
svetnikov, ki so znak pol i t i čnc fa separatizma, 
maže neki slikar iz Ljubljane cerkvc na Krasu. 

Okroglega klobuka ne nosijo 
Tudi na zunaj kažejo slovanski duhovniki tvo -

je protiilalijanstvo. Tudi mladi duhovniki šc ved-
no nosijo mesto talarja in mesto okroglega rim-
sk cga klobuka in nizkih čevl jev s črnimi nogavi-
cami po zgledu katoliških duhovnikov v Italiji, v 
w,eh romanskih državah in v južni Nemčiji, — kra-
tek suknjič in civilne hlače po zgledu protestant-
skih pastorjev in duhovnikov v Jugoslaviji. Tudi 
po izgovarjavi latinščine se ločijo od ostalih itali-
janskih duhovnikov. Mesto Regina Angelorum 
(Redžina Andie lorum) izgovarjajo Regina Ange-
lorum itd. 

Čc trdi »Ponedeljski S lovenec« , da noče glav-
ni državni i ravdnik za Julijsko Krajino priznavali 
več slovenskih župnikov, naj ve, da je ta zahte-
val odstranitev 80 slovanskih duhovnikov in da sc 
moramo prav njegovi generozmosti zahvalili, če 
so li šc ostali na Prirooiskcm. 

Ves slovanski t'sk zaiti 
»Picco lo« skuša izpodbiti našo trditev, da ne 

nc sme v Italiji tiskati niti cn verski listič, s tem, 
da navaja nekatere književne založbe, ki i e izda-
jajo slovenske in hrvatske knjige. Jasno ;e. da 
ostane kljub temu dejstvo, da ie ne sme tiskali v 
Italiji niti najmanjši verski listič več in da so bili 
med vsemi periodičnimi slovanskim publikacijami, 
po številu 22 — zatrti vsi katoliški listi. »Picco lo« 
tudi ne pove , da je italijanska cenzura žc skoraj 

! zadušila vse te književne založbe, saj jim nepre-
stano pleni knjige in lo povsem navadne romane, 

i kakor so na pr, Jurčičevi »Rokovnjač i « . Čisto 
navadna dcnunc iac i ja jc »P icco lova« trditev, da 
slovanski duhovniki it vedno vzdržujejo v Italiji 
sekci je jugoslovanske Mohor jeve družbe, kajti 
»P i cco lo « dobro ve, da sta goriška Mohorjeva 
družba in »Društvo sv. Mohora za Istru« popo lno -
ma samostojni verski bratovlčini in da nimata nl-
kakih zvez z Mohor jevo družbo v Jugoslaviji. 

6 italijanskih duhovnihov v srcu 
slovenske deže e 

-Duhovniki pri »Slovencu« nc morejo odpu-
stiti pravičnemu in pobožnemu msgru Sirottiju, 
upravitelju goriške nadškofije, da , . poslal v test 
krajev svoje nodskoiije šest italijanskih duhovni-
kov , ki poučujejo veronauk v italijanskem jeziku, 

, in to v Tolmin, Kobarid, Idrijo, A jdovšč ino , Sv. 
1 Križ In Vipavo, ter da je nadalje od 14 slovenskih 

duhovnikov dosegel , da pridigajo v italijanskem 
Jeziku, med temi so duhovniki v Bovcu , Podbrdu, 
pri Sv. Luciji, Cerkmi, Kanalu, Plaveh, Merniku, 
Podijori St. Petru, Nabrežini in Postopib Samo 
slovensko ljudstvo lo zahteva, te » r i c c o l o « ne-
sramno laže! »Picco lo« nadalje trdi, da bodo sta-
rejši slovenski kmetje še lahko poslušali pridige v 
svojem jeziku, toda nikakor pa ne morejo oblastva 
trpeti, da bi poučevali duhovniki mladino vero-

nauk • materinem jeslku, ter zaključuj« svojo de« 
nuncijaci.o proti jugoslovanski duhovščini v Italiji 
takole: 

Obtožnica slovanskih 
duhovnikov 

»Slovanski duhovniki, katerih organ je kato-
liški list »S lovenec« v Ljubljani)!), nastopajo v Ita-
liji kot upornik, proti državi in proti Cerkvi, ker 
sc izjavljajo proti konkordatu in kljub temu ie niso 
bili kaznovani; so v povsem intimnih odnosih s 
slovanskimi tcroristi(l), ki jih sami slavijo kot ju-
nake; stoje na čelu društev, ki imajo sedež v Ju-
goslaviji(l), kakor da bi politična meja ne obsto -
jala, in nočejo pristopiti k italijanskim katoliškim 
organizacijam; blatijo cerkvc s slikami separati-
stičnega značaja, to jc s slikami škofov Cirila in 
Metoda; razširjajo svojo panjlavistično agitacijo 
c c lo v videmsko pokrajino; objavljajo knjige, bro -
šure in koledarje v slovanskem jeziku v Trstu in 
Gorici kar na debelo ; poučuiejo v župniščih o t ro -
ke, organizirane v »Balilli« in »Piccole ltalianc«; 
opravl;a;o bogoslužje v slovanskem jeziku tudi ta-
krat, ko bi morali to delati v latinskem, čeprav jc 
l o proti cerkvenim predpisom(l), v nekaterih kra-
jih ce lo v glagolici; pevskim zborom ukazujejo, 
naj polejo v slovanskih iezikih, pridig.vo skoraj 
povsod v slovanskih jezikih, čeprav dobro znajo 
italijanskega; vzgajajo v semeniščih v Italiji nič 
manj kakor 200 slovanskih gojencev; imaio v svo-
jih rokah goriško semenišče, ki jc še vedno ognji-
šče slovanstva (v resnici jc ravnatelj tc mnogo 
let Italijan in bogoslovnica jc pod strogim nad-
zorstvom upravitelja Sirottijal); okoli 250 slovan-
skih rcdovnic živi ločeno od italijanskih rcdovnic 
in vodi ženske zavode; ne izpolnjujejo niti najbolj 
primitivnih dolžnosti duhovnikov in kristianov na-
sproti vernikom italijanskega jezika, zavračajoč 
italijanske pridige in verske obrede ter delajo ovi-
re italijanskim mladeničem v Iržaško-koprski ško-
fiji, ki čutijo duhovski poklic ; in po vscin tem 
imajo pogum uganjati politiko namišljenih žrtev z 
nesramnimi laž.mi in z grdimi lo /bami ter obto -
žujejo fašistično državo in italijansko duhovščino, 
da preganjata slovansko duhovščino in slovanski 
jezik v Cerkvi.« 

Jugoslovanska duhovščina v Italiji ic katol i lk« 
in kot takšna podrejena vrhovnemu vodstvu k»-
toliške cerkve. O niei lahko sodi samo Cerkev, 
v kolikor gre za njene odnose do te, ne pa kak 
»Picco lo« , ki jc last iz M a d a r s k c priseljenega 
Žida. Tudi obramba vse katoliške duhovščine, to-
rej tudi jugoslovanske pod Italijo, jc v rokah Cer-
kve, Vatikana, katerega stališče ic v tem poglciiu 
danes toliko lažje, ker jc Italija vezana s kon-
kordatom. Lojtic. 

Koroški bratje v Mariboru 
Maribor, 10. deccmbra 

Za kratek hip to te ustavili dane« dopoldne v 
Mariboru pevci iz Korotana na povratku s svoic 
turneje, ki jih ie vodila v osrčje Slovenskih goric 
— Ljutomer in Ptuj, pa kljub kratkim uram biva-
nja v našem mestu so nam zopet prinesli in po-
dali svo jo pre lepo pesem. Koroški pevci so iineii 
v petek koncert v, Ljutomeru, v soboto pa v Ptu-
ju. Oba nastopa sta nad vse uspela ter se razvila 
v prisrčne brattke manifestacije. Danes dooo ldn? 
so dospeli v Maribor s ptujskim vlakom. Na ko-
lodvoru so iih tudi to pot , kakor pri dopotovanpi, 
spreicli z-golj člani tukajšnjega koroškega klnbn. 
Po skupnem slikanju na kolodvoru io sc pevci po -
dali v kazintko dvorano, kjer se jc vriila mat.no-
ja. Vel iko dvorano ic napolnilo mariborsko obč in-
stvo, zlasti pa šc mladina do zadnjega kotička. 
Pevci to bili burno pozdravljeni ob vstopu v d v o -
rano, in navdušenje sc jc Jc stopnjevalo ob po -
zdravnih besedah, ki jih jc izrekel predsednik 
osrednjega odbora kluba koroških S lovenccv , ki 
se je zahvalil za bratski sprejem. Nalo so Korošci 
zapeli pod vodstvom svojega pevovrrdie g. PavU 
K c r n a k a , znanega harmonizatorja koroških na-
rodnih pesmi, četvero pesmi: Pastirček pase ovce 
tri, V Smihclu pa kajžco iirnm, Da bi bila licpa 
ura in kot zadnjo Po dam v Škufcc, ki jc posebno 
užgala ter so jo morali ponavljali. 

Burno pozdravljen je nastopil nalo voditelj 
koroških S lovencev g. župnik Vinko Poljanec ter 
se v prisrčnih besedah zahvalil vsem, ki so pri-
pomogli, da sc je turneja tako uspešno vršila in 
zaključila. 

Sledil je nastop me?ancga pevskega zbora 
mariborske Glasbene Matice. Mat ičar i so hoteli 
koroškim bratom pokazati našo umetno in har-
monizirano narodno pesem, ki jc oni nimajo pri-
like bližje proučevati. Zapeli so pod vodstvom g. 
prof. V. Mirka deset pesmi, ki so Sile sprejele z 
navdušenjem ter so posebno na koroške pevce na-
pravile nezaben vtis. Korošci so z vlakom ob 13 
zapustili Maribor ter odpotovali v domovino. Od-
nesli so s turneje vtise, ki jim ostanejo neizbrisno 
v spominu. 

Brat ustrelil sestrico 
V Sent Ilju v Slovenskih goricah so imeli da-

nes velik lov, na katerega je bil povabljen tudi 
posestnik Hack. Po kosilu se je pripravljal na lov-
ski pohod. Medtem ko je spravljal stvari v nahrbt-
nik, je prislonil nabilo puško v kot. Priliko je iz-
rabil njegov II letni sinko ler se polastil orožja. 
V svoji radovednosti je pričel puško preiskovati 
ter za šalo nameril na svojo sestrico, petletno 
Greto. V tem trenutku je počilo. Strel je zadel 
malo Greto v desno ramo in jo vrgel n« tla. Pre-
plašeni so domači priskočili ter naglo pozvali 
zdravnik«. Rana nesrečnega otrok« je bila stra-
šna. Iz neposredne bližir.e ji je udaril ves strel 
skozi ramo in napravil za ped široko odprtino 
skozi telo, dn so »e videla dihajoča pljuča. Pre-
peljali so jo takoj v bolnišnico z mariborskim re-
ševalnim avtomobilom. Dogodek je izzval v vsej 
okol ic i sočutje. 

PRVO ŽRTEV SMUČANJA 
so spravili danes v mariborsko bolnišnico ln sicer 
20 letnega Gustava Šunka iz Sv. Lovrenca na Po -
horju. Padel i< pri smučanju tako nerodno, da j« 
šla leva noga na dvoje. — Žrtev splaienih konj pa 
je postala 57 letna poseslnlca Jirlijana Gorenjak. 
Padla jc z voza z glavo na trdi tlak ler se hudo 
poškodovala. 



Iz dežele fašizma 

Gonja proti slovenskemu župniku 
Cerkovnik aretiran 

Proti Slovencem se gonja nadaljuje na raznih 
koncih in krajih. Iz Ajdovščine se čuje, da oblastva 
rujejo proti župniku Fonu. Namen je, župnika 
zlepa ali zgrda spraviti proč, da bi upravo duhov-
nije prevzel fašistovski katehet. Aretirali so aj-
dovskega cerkvenika in ga odgnali v Gorico. Tam 
so mu baje izsilili izjavo na škodo župnika: žup-
nik da mu je na dan fašistovskegn praznika 4. no-
vembra ukazal, naj zvoni tako kot se zvoni mrličem. 
Take obtožbe so pač samo smešne, pa oblaslvom 
zadostuje, da dobe kakršenkoli videz razloga. Se-
daj groze župniku, dn ga konfinirajo, ako jirosto-
vol jno ne zapusti župnije. 

Starši niso več gos podarit 
svojih o t'O h 

V Bazovici pri Trstu je hipoteka na mladino 
izpeljana kar najbolj praktično. Otroci morajo biti 
v prostem času v šoli iu se tam igrati do noči , 

Za svoj dom • • • 

samo da ostanejo deli časa pod vpl ivom italijan-
skega učitelja. Če bi kak oče zahteval otroka do-
mov, bi se izpostavil vsem nevarnostim, ki prete 
podložniku od ljube domovine. 

Učiteljica pleni 
slovenske katekizme 

V Nabrežini je učiteljica Palcioni rekla šo-
larjem 4. razreda, naj prinesejo v šolo slovenski 
katekizem. Naivnim otrokom, ki so ubogali , je ka-
tekizme pobrala. Ker so pa nekateri starši neustra-
šeno protestirali proti nezakoniti zaplembi, je bila i 
toliko poštena, da je knjige vrnila. Če bi bili i 
l judje nasilje tiho požrli, bi nasilje obvel jalo. 

Lašfte organizacije ne uspeva o 
V Nabrežini so bili svoječasno ustanovili laški 

pevski zbor v okrilju Dopolavora. Obetali so pev-
cem vsakovrstne ugodnosti zlasti kar tiče de 'o . Ob-
ljube so daleč zaostale za dejanji, zato je zbor 
shiral na pomanjkanju dobre volje. 

• M « Vina malo, zato cena višja 
Ko so ga prodajali po 24 stotinh liter! 

Do sedaj so kmetje prodali le malo letošnjega 
vinskega pridelka. Cena od lanskega vina je od 
1 lire do 1 lire 10 stotink. Če pom slimo, da so 
lansko letino prodajali tudi po 45 stotink, |e le-
tošnja cena primeroma dobra. Nobeno leto po 
vojni ni bilo tako malo vina kot letos, vendar je 
zelo dobro in ima povprečno 11 stopinj alkohola, 
dočim je lansko leto doseglo komaj 9 stopinj. Ni 
gotovo, koliko časa bo cena na tej višini Morda 
se bo še dvignila, ker je v Italiji splošno le po l o -
vica navadnega pridelka. Možno je, da bo cena 
padla. Kmete je izučilo predlansko leto, ko je bila 
cena zelo nevstalna in bi marsikateri kmet prodal 
svoje vino za dvakratno ceno, če bi počakal le 
pol meseca. Zalo ljudje ne vedo, ali bi takoj pro-
dali 6voj borni pridelek, ali bi čakali pomladi. De-

nar nujno rabijo za plačilo davkov in za največje 
potrebe. Večina kmetov pa ne bo mogla s tem de-
nar em niti davkov plačati in in marsikateremu 
bodo izvlekli zadnjo kravo iz hleva in jo prodali 
na dražbi. 

Za lansko vino se noben trgovec ne gostilni-
čar ne zmeni. Kdor ga je mogel prodati ga je dal 
po 0.50 d o 0.60 lir liter. Včasih je bilo vino pro-
dano na dražbah za davke. Davčni uradniki pri-
peljejo s sebo j že kupce, ki kupujejo tako vino po 
20 do 25 stotink liter! Sosedje in domačini na draž-
bah navadno ne kupuji jo . Tako pripeljejo uradniki 
tudi mesarje s seboj , ko prodajajo krave, vole, te-
leta i. dr. Mesarji pridejo na tak način do klavne 
živine, ki jo kupujejo seveda po smešno nizki ceni. 

Nesreča italijanskega pisatelja 

V Furlaniji in ob Soči je odkril Slovence 

Ljubljana, 10. dec. 

Zaradi krize denarnih zavodov, ki traja že dvi 
leti, je bilo mnogim malim ljudem m'en t'rit on 
mogočeno, nabaviti si kreditov za zidavo lastnih 
domov ali za kupovanje stavbi-č. V tej stiski so s 
ljudje hoteli pomagati sami. Začele so se ustanav-
ljati nekake zadruge, ki so podel jevale svojim čla-
nom brezobrestna posojila. Ko je bilo teh zadrug le 
vedno več in je bilo vprnšanje njihovega obstoja 
vedno bolj dvomljivo, je posegla vmes oblnst, ki 
je prnv tako, knkor pri raznih posmrtninskih za-
drugah, zahtevala temeljito spremembo pravil in 
poslovanja. Bnnska uprava je s temi ukrepi hotela 
zaščititi člane pred morebitnimi zlorabami in pred 
morebitno škodo, ki bi jo lahko utrpela laka za-
druga kot celota. Zadnji čas so zato vse tnke za-
druge morale nn znhtevo b:mske uprnve spremeniti 
svojn pravila v smislu navodil, ki so jih dnli toza-
devni strokovnjaki. 

Dnnes se je v tem smislu vršil v salonu pri 
»Levu. izredni občni zbor stavbne hranilnice in 
posojilnice >Moj dom - v Ljubljani. Tej zadrugi je 
v zadnjem času uspelo, da je zbrala veliko število 
članov, ki so si hoteli zagotoviti od nje brezobrest-
na [Kisojila. Današnjega zborovanja se je udeležilo 
okrog 200 članov, samih malih, skromnih, tihih 
ljudi z vseli strani dežele, ki so prihiteli v Ljub-
ljano nn klic svojega odbora, da izglasujejo potreb-
no spremembo pravil. Zborovanju je predsedoval 
g. predsednik Šmajdek iz Št. V ida , obširna poro-
čila in pojasnila pn so članom dajali tudi tajnik 
g. Mizerit, odbornik dr. Rnžem in drugi. Zadruga 
zadnjih 6 mesecev zaradi odredbe banske uprnve 
ni niti delovala niti ni več zbiraln novih flnnov. 
Prej je zadrugn zbrnla mesečno 101) do 2<>0 tisoč 
Din od svojih članov kot brezobrestne vloge ter ta 
denar potem dalje posojevaln člnnom po vrst"em 
redu. knkor se je kdo priglnsil. Zdaj prispevajo čla-
ni jedvn 10 do 15 tisoč Din na mesec. 

Na današnjem zboru so se v podrobnostih pre-
motrila novo sestavljena praviln, knterih bistvo je 
osnova, iz knlere si zadrugn zbirn potrebni kapital 
za posojila Članom. Doslej se je članu dalo poso-
jilo, kakor hitro je zbral 10% celotnega zneska. Po 
novih pravilih bo moral vsnk član zbrati odslej 
20% zneska, za katerega bo prosil. Na tn nnčin bodo 
vsi člani mogli prej priti na vrsto za posojila, ker 
se posojila dajejo tedaj, kakor hilro je zbrnnegn 
v blagajni dovolj kapitala. Po dosedanjih računih 
T,i zadnji član zadruge prišel do posojila šele po 15 

letih, po novih pravilih pa bo ta skrčen na 8 let. 
Ker pa zadružniki upajo, dn bo pristopilo še mnogo 
novili člnnov, bodo morda vsi sedanji člani prišli 
na vrsto za posojila že po 3 letih. Vsako posojilo 
mora član vrniti najdlje v 16 letih in 8 mesecih. 
Odplačevanje se vrši po posi bnem ključu. Vsak 
član zadružnik plača ob pristopu 00 Din pristop-

i nine, za vsakih 25 tisoč Din zaprošenega posojila 
pa mora vplačati en delež za 250 Din. Deleži se ne 
obr istuje jo , tudi ne vloge. Pač pa mora vsak član 
ki dobi posojilo, plačevati nn leto po 2% upravnih 
stroškov. Vsak zadružnik sme vplačati največ 20 
deležev, lahko pa vplačajo en sam delež dva ali 
tri je člani skupno. Za vsak delež jamči član z en-
kratnim zneskom. Clnn se lahko izključi po dva-

1 kratnem brezuspe-nein opominu, če ne plačuje v 
I redu prispevkov, dalje kdor je pijanec, zapravlji-

vee, lnhkoniiselnik ali kdor deluje proti zadružnim 
pravilom ali proti zndružnemu duhu sploh. Odbor 
se voli nn tri leta. 

Prnviln so biln dnnes z veliko večino sprejeta 
brez debate, dočim so se nekateri člani močno upi-
rali proti povišku od 10 na 20% zbrane vsote, ki 
jo kdo hoče dobiti kot posojilo. Zbor je bil tudi 
sicer živahen in je nudil jasno sliko, knko velika 
in silna je željn vseli ljudi, zsrnditi si svoj lasten 
dom in v njem biti snm svoj gospodar. 

Tifus tudi v trfašhi okolici 
O tifusu v Trstu smo prejeli še to-le poroči lo : 
Nalezljiva bolezen se občutno javlja v Trstu pa 

tudi na deželi. V Trstu je bilo samo v tednu od 
11, do 18. novembra priglašenih 78 obolenj na le-
gar ju ; od teh je bilo 10 smrtnih. V Nabrežini je 
bi lo 35 primerov legarja, 1 smrten. Opombe vredno 
je, da v Nnbrežini ni nnslopil legnr po hišah, ki 
rabijo vodo iz domačih vodnjakov, čeravno se 
splošno smatra taka voda za nevarno. Nabrežina 
ima tudi vodovod, ki dobiva vodo iz novega trža-
škega vodovoda v Štivanu. 
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Slovencu 

V založbi milanskega podjetja Marangoni je 
ijšla knjiga »Vrh sv. Mihaela in druga vojna kro -
nika-. Spisal jo je poročnik L. Passeri. Kakor po -
roča »II Popolo di Trieste«, je imel poročnik to 
smolo, dajevknjigi navedel tudi razgovor z neko 
žensko v Chioprisu v videmski pokrajini. Ta žena 
mu je povedala, da so v oko ' ic i Chioprisa vsi pre-
bivalci Slovani (Slovenci). Poleg tega mu je še 
priznala, da si Slovenci o b dolnji Soči ž e l j o , da se 
avstrijske čete zopet vrnejo v te kraje.« (To je bi lo 

med vojno.) T o poglavje je avtor tudi naslovil z 
o značbo »Odmor v Slavoniji«. 

»Popo lo di Trieste« napada avtorja, češ, da je 
Chiopris povsem furlanski kraj in da S lovencev 
ni bilo ob dolnji Soč i videti niti med vojno. List 
pripominja, da mu je zelo žal, da je to knjigo spi-
sal Italijan in ne tujec. Na vsak način je morala 
biti za poročnika Passerija žalostna ugotovitev, da 
se prav za prav bojuje za podjarmPenje s loven-
skega ljudstva in ne za odrešitev italijanskega. 

Mesto, hi čaka .. • 
(„Times" o Trstu) 

Veliki angleški list »Times« je priobčil dopis 
^ tržaških razmerah. Doslej šc nismo utegnili pre-
brati dopisa v originalu, pač pa sklepamo po pole -
miki tržaških listov, da je dopis zelo neugoden za 
današnji Trst in za njegove nove gospodarje. List 
»Piccolo« skuša dopisnika osmešiti, ker je podal 
pač točno sliko o današnjem mrtvilu v Trstu. Po 
mnenju dopisnika je Trst dober danes za pen-
zioniste, >ki si želijo miru«. V Trstu se nikomur 
več ne mudi, promet je pičel, Evropa je s svojim 
šumenjem daleč. Glavni trg je jsicer lep, toda me-
ščani napravijo nate vtis, kakor bi bili na počit -
nicah. Ugaja mu nekdanji »Acquedot to « , danes 
.VialeSettembre XX« , kjer se ljudje sprehajajo 

za zabavo. Ta dopisnikova ugotovitev je v polnem 
nasprotju z izjavo nekega Tržačana, ki je bil se-
veda fašist in ki je dopisniku dejal, da je »veliki 
Duce prinesel v Trst red, mir in srečo« . Dopisnik 
pravi, da bo Trst igral bržkone še vel iko v logo v 
bodočnost i in zato mu je treba želeti vse dobro 
»T njegovih sanjah o bodoč i veličini« . Na vsak 
način je Trst zanj »me^to, ki čaka« . 

OGENJ. 
Ogenj je izbruhnil na seniku Marija Komaca v 

Logu čez Sočo . Domačinom se je posreči lo ogenj 
pogasiti in omejiti. Kljub temu znaša škoda, ki jo 
trpi Komac, 25.000 lir. 

V Kojskem se je vnel senik Marcele Jasnič. 
Zgorelo je vse seno Škoda znaša 10.CC0 lir. — 
Bar&ka je zgorela Avgustu Bagon v Vrtojbi. Škoda 
znaša 4000 lir. 

rred m i k u om si o g l e d e v e h k o raz 
stavo otroških in igračnih vo/ .nkov, 

stolic, holender ev, malih dvoko .es tricikl.iev, š val-
nih strojev, motoriev in dvoko.es v prost.irih domače 

totnrne ..TRIBUNA" K Batjel, Litmljana. Karluvška r. 4 
Natnitle cenet - Centk fmnko 

š n e c e r i i s h o <n h o t o n i i a i n o t i i a a o . 

u m e t n a g n o i l l a . c e m e n t t i a i t d . 
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G o s p o t i a r s h a i v e z a v U u h l t a n l 

KAP JE RES - JE RES! 
N a j l e p š e T I S K O V I N E , na j b o d o z e z e 
p i s a r n i š k o p o r a b o ali pa I . I T O G R A 
F I R A N E o z i r t i s k a n e v B A K R O T I S K U 
za r e k l a m n e n a m e n e , p rav l a k o tudi 
K L I Š E I E za n a š e o g l a s e n a m d o b a v i 

J U G O S L O V A N S K A T I S K A R N A 

V L J U B L J A N I 

Izvrš i t ev j e p r v o v r s t n a m a t e r l f a l b r e z -
h i b e n , c e n e s o u m e r j e n e , d o b a v a l o č n a 
T e l e f o n 2 9 9 2 

Kaj je doživel angleški potnih 

v naših iamah pred slo teti 
V LOKEVSKI JAMI 

Po triurni vožnji iz Trsta čez dva zelo strma 
in dolga grička, s katerih je bil veličasten razgled 
na Jadransko morje z nesievnmmi oelnni jadrni-
cami, irfotajočimi p o valovih, na obalo in iuko z 
ladjami, na mesto in obdajajočega ga vrtove cipres 
in olik, smo dospeli v Lokev, majhno, umazano vas. 
Najeli smo nekega možakarja z veliko svetilko in 
nekaj dečkov s svečami, pa smo se odpravili čez 
grapavo kamnito polje k jami. Vhod vanjo pa ni 
bil. kakor sem pričakoval, v steni griča, ampak kar 
na odprtem polju in obdan z nasipom. Prižgali smo 
svetilko in sveče, slekel sem suknjo pa smo se za-
čeli spusčati v jamo po zelo šibkih lesenih stop-
nicah. katerih deske in držaji so bili kr>kor 
občulil pozneje na lastni koži, ne samo spolzki, 
ampak zaradi neprestanega kapanja p o p le trnli. 
Vhod ali veža je krasno obokana in podprta na 
sredi s krasnim stnlaktitskim stebrom. Poleni pa se 
jama zožuje in pojavljajo se neštevilni stalaktiti 
razne velikosti in tolikerih oblik, da jih ni moči 
opisati : tu so ogromni ohrovtje, debl" in c ^ l o v 
okroglaste in ovalne tvorbe v vseh velikostih, od 
navadne biliardne krogle pa do 
čevljev v premeru; tu so piramide, rastoče iz tal, 
katerih temelji se gube v globoki lenn; na m u . 
jade koničastih sveč vidimo o b slehernem koraku. 

Strah in groza v jami — Nad breznom večnosti. 
Ti raznovrstni liki, smrtna tišina v jami, po-

polna tema. pretrgana samo na mestih, kjer stoje 
vodniki, razsvetljujoči nenavadne like. globoki pre-
padi pred menoj in okoli mene, iz katerih se dvir/a 
ponekod kak snežnobel steber, že dovršen ali pa 
šele započet od kapnice, ki pada v pravilnih curkih 
izpod nevidnega stropa, migljajoči svit naših sveč 
— vse to in pa misel, kam bi utegnil strmoglaviti, 
če bi zdrknil s šibkih stopnic v temno brezno pod 
seboj, mi je zbujalo nepopisen občutek strahu in 
groze. Spustili smo se niže v jamo in šli .mimo 
Levje glave, Dinje in Mrtvaške glave, pa mimo 
dveh veličastnih stebrov, od katerih je prvi gladek, 
drugi pa sršast. in ki glasno zabrnita, če udariš 
z roko po njima, da otožno odjekne v tišini okoli 
njiju. Za tema smo dospeli do slapu, ki je eden 
izmed najkrasnejših jamskih stalaktitov. Tudi ostale 
stebre in piramide vse do nebesa ali baldahina tvo-
rijo krasni sršasti stalaktiti. Odtod dalje pa jama 
zaradi prenevarnih prepadov ni prei kana. Sai niti 
dotod dohod ni posebno vnren, kajti pot v;>s vodi 
često po silno ozkih, spolzkih slczali in trhlih stop 
nicah, ali bolje lestvah. Na rovratku sem si narisal 
razne jamske predmete, in ko sem risal vežo, sem 

sddel slučajno neprevidno na leseni držaj pri stop-
nicah. Zdaj sem zaslišal da je nekaj krehnilo in 

hkratu sem začel padati vznak. 

Nisem si mogel pomagati in sem se kotalil s skale 
na skalo in napravil dvakrat kozolček, ne da bi se 
bil kaj poškodoval, dasi sem o b popolni duševni 
prisotnosti pričakoval, da bom vsak trenutek zdkn i l 
čez rob prepada, čuteč, da postaja moje padanje 
počasneje, sem se bliskovito oprijel z rokami neke 
pečine, ležeč na strmini z gla o navzdol in z no-
gami navzgor. Ostal sein v taki legi nekaj minut, 
ne da bi se bil bodisi le s prstom geniti. Zdaj pa 
mi je priplezal po skalah na pomoč vodnik s sve-
tilko v roki. Z n egovo pomoč jo sem se spravil na 
noge in sprevidel, da sem ležal na robu gladke skale, 
pod katero je zijalo lemno nedosledno brezno, še 
nekaj čevljev dalje, pa bi bil zdrknil v brezno 

i večnosti. 

Ko me je minila omamljenost rad' padanja, sem 
začel misliti na moreb tne poškodbe, toda r?zen 
neznatnih prask sem ostal nepoškodovan, kajt skale 
o bile na srečo gladke in okrojjlaste Počasi smo 

splezali iz jame, nakar sem dol.eo časa sedel na 
svežem zraku, kajti čutil sem se siln.. slabega. Slari 

i vodnik in dečko sta biia od strahu \sa iz sebe in 
I sta molče in prebledela stala pred menoj. Ne bom 

tako kmalu pozabil, kako sla zakričala ko =ta vi-
I dela, da padam v prepad. Srknil sem pnžirek vode, 
j ki mi je prav dobro dela. četudi ie bila lc umazana 

poljska mlakužnica in plačal vodnika in dečka, ki 
I sta me nad dve uri spremljala v jamo, nakar sem 

odrinil nazaj v Trsi kjer sta krojač in dobra ve-
čerja popravila m o j o nezgodo, 

P O S T O J N S K A J A M A 

Na povratku iz Trsta sva odrinila z Davyjem 
proti Postojni, kamor pa sva dospela šele (>od noc. 
Ker se je Sir Humphrey namenil drm;i dan obiskati 
Cerknico, sem sklenil odriniti ponoči sam v jamo. 

, V Postojni sta dve jami: Magdalenskn jama ki so 
j io že zdavnaj odkrili in jo smatrajo za edini kraj, 

kjer živi človeška ribica, pa Velika jama, ki so jo 
odkrili Sele pred kratkim pa ie po raznih velikih 
stalaktitskih tvorbah mnogo bolj na glasu kakor 
prva. 

Malone do desete ure ponoči sem čital Hum 
phreyu, naknr sem odrinil v spremstvu dveh vodni-
kov. opremljenih s sveti'kami in nekaj iiinti sveč, 
na pot. Kako miljo daleč smo hodili po polju v 
temi, kajti bila je brezmesečna noč. n: kar smo do-
speli do majhnega klanca, ki nas je dovedel do 

vhoda v hribu. Zdaj so vodniki prižgali svetilke, 
razlomih sveče na več kosov in odklenili jamska 
vrata; vstopili smo in sc ustavili v nizkem temnem 
hodniku. Dva vodnika sta šla s svečami naprej, jaz 
pa sem šel šele čez nekaj minut za njima v sprem-
stvu tretjega, ki je edini izmed njih govori l za silo 
nemško Hodnik naju je dovedel do vrha neke p -
čine. kjer sva obstala pod o g r o m n i m obokom, ka-
terega stropa in sten pa nisva mogla razločiti. O b 
vznožju skale pod seboj sva slišala šumenje reke, 
ki pa ie zavoljo silne teme nisva mogla videti. Za-
gledala sva druga dva vodnika, stoječa na šibkem 
lesenem mostu ki je položen čez podzemsko reko. 
Prižgala sta še nekaj sveč, iih pričvrstila :ia o " r a o 
in čez nekaj minut je nedaleč od na ;u trideset sveč 
prešinilo podzemsko temo ckoli nas. Na obeh sira 

i neh mostu smo v obsetru kakih sto metrov naokoli 
\ lahko opazovali reko, ki je pritekala iz teme nad 

muslom in se gubila \ mrak in noč pod n im. Naša 
razsvetljava pa le ni bila zadostna, da bi bil mogel 
odkriti strop teta prostranega svoda Ta mogočen 
prizr r pa je čisto drugačen kakor pr.zor v Lokevski 
jami. Pesnik bi ga smatral za obednico kakih pra-
davnih velikanov ali p» 

za posvetovalnico Lmiler jevo in njegovih trum. 

1 e:nna, bobneča voda bi se mu nemara /dela žalna 
reka Styk . ki ga loči od Plutonovega carslva, in 
pričakoval bi vsak hip da bo zagleda! siraholnega 
prevoznika z njegovim čolnom Mi pa ni 'mo doča-
kali Harona da nas bi prepeljal čez reko na druj i 
svel, pa smo morali zlesti polagoma po stopnicah 
v skali da smo prišli po šibečem se in spolzkem 
mostu čez reko. Strma steza, vsekana v skalovic 
nn drugi strani, nas je dovedla do Malega hrama, 
majhnega oboka, katerega strop in stene so b h' 
pekrite s stalaktiti najbolj različnih m grotesknih 
oblik, bodisi visečimi izpod stropa ali širlcčim' iz 
sten. ali pa dvigaiočitrii se ko stalagmiti s tal; ti 
koničasti, oni oblasti, nekateri gladki, drugi pa 
tenki in prozorni. Odtod smo prišli v Dvorano ali 
na Plesišče, in sicer skozi druu- obok pri Mesnici, 
l a naziv je nemara najprimernejši od vseli kar so 
jih dali vodniki številnim stnlaktitskim grmadam, ki 
smo jih videli v tem podzemlju. I vorba štrli sani,-
zase iz stene in ima približno podobo prižnice. 
Eden vodnikov je stopil s svetilko v r- ki v to s l o -
nico ler razsvellil v nji razne sklade apnenčaste 

, me.-arske zaloge, klobas, plečet itd. visečih po nji 
krog in krog. Plesišče je vzvišen, obsežen prostor, 
nenavadno raven in trden, ki ima tla posutn s kras-
nim belini peskom. Vsak binkoštni ponedeljek ie 
jama razsvetljena in na stotine in stotine ljudi pri-
haja gledat to plesno d orano, kier se ljudstvo vrti 
in raja po pozne noči. Nadaljevali smo pot po dol-
gib hodnikih in votlinah, katerih v-ak,i ie nudila 

| očem kako novo zanimivost. V neki votlini se dvio-a 
s tal velik steber, ki zazveni kakor bron, če udariš 
po njeni s kamnom ali palico; v clruai stoji velik 

i sršast stebei, ki so mu dali čudno ime 

Moskovski topovski steber. 

V nekem delu jame vidimo vrhu nekega stebrička 
posodo polno vode, kaplja,oče vanjo s stropa; kap-
nica je povsem čista in ledenohladna. Za lam tako 
zvanitn Krstnim kamnom srno prišli do V e l i k e 
z a v e s e , najčudovitejšega samostojnega stalaktita 
v vsej jami. Apnenec, ki štrli kakih šest čevljev 
iz stene, visi kakih dvajset čevljev visoko v kras-
nih valovitih gubah izpod stropa. Vsa plast pa je 
silno tenka in obrobljena z rdečim pasom. V svitu 
svetilk, ki so jih držali vodniki pred njo, je bil 
prozorni zastor pred njim iz trdega apnenca. Rde-
čina o b robu te a|>nenčasle gmote pa je čisto svoj 
stvena prikazen v jami, kajti stalaktiti so vobče beli 
ali belorjavkasli, često pokriti tudi s skorjo iz kras-
nih kristalov. 

Kmalu za Zaveso se jama razcepi: prvi del se 
končuje z velikim skladom apnenca, ki mu pravijo 
Veliki oltar; drutp del pa le redkokdaj presiopi č lo-
veška nof{a. Moj vodnik mi je pripo edoval, da ie 
bil o b tej priliki šele v drugič ondi in da o ta del 
odkrili vodniki šele pred kakimi šestimi ali sedmimi 
leti. l a del sega še precej daleč, nadaljno prodi -
rali e pa ti zaustavi velika kotanja, čez katero p o 
vodnikovem zatrjevanju še ni prodrla živa du.-a. 
Al em se |)a kotanja ni zdela bogve kako velika in 
prepričali ?em bil. da bi po močnih dobrih brunih 
lahko preplezal čez spolzke skale na drugo stran 
Ker pa nismo imeli p o s e b n i h priprav s seboi. sem 
moral seveda opustiti to mi el pa'tudi vodniki niso 
b i l i po vsem videzu voljni nadaljevati poti, ker so 
že tako in tako zašli dalje, nego hodi jo navadno. 
Skrbno sem preiskoval vodo, da bi odkril kako ded 
j O človeški ribici. Vprašal sem vodnika, ali :e o p zil 
kdaj na svojih prejšnjih podzemskih potih kaj ži 
vega v vodi, pa mi je zanikal lo. Jamska pota so 
v splošnem prav dobra in dovol j široka, da lahko 
hodita dva ali trije vštric. Ponekod so tudi umetno 
razši^ena in izravnana, samo pot od Zave-e do 
konca jame drži preko celih kupov skalovja in ru-
ševin se sedi i h stalaktitov i i stalaktiti, zgneteni zdaj 
z vsezdružujoeo kapnico v brezlične skalne sklade, 
so nemara tvorili svoj čas strop, sčasoma pa so dali 
mesto novejšim tvorbam, tako da tudi v teh pod-
zemskih jamah kakor drugod v prirodi človek lahko 
spoznava, da je vsako oropadanie zgol j prerajanje. 
I a proces je sicer silno počasen ima pa !e zanesljiv 
uspeh. Ta ali orii naravna nezgoda, n pr. potres, 
bi uiegnila posuti tla podzemske iame z ruševinami 
stalaktitov, ki vise danes izpod stropa, ker pa ve-
nomer priteka od zgoraj kapnica. ki odlaga apnenec, 
bi bil jamski strop čez nekaj stoletij nanovo ozaljšan 
s čudovito apnenčasto prevleko. Stopica o č nazaj p o 
raznih dvoranah, hramovih in hodnikih, smo d o 
speli spet na obrežje ponikvarice. T o je Ljubljanica, 
ki izvira na planjavi pri Postojni priteka izpod 
hriba. se skrije v iiodzettil e iu sc spet prikaže na 
lan o b vznožju hriba pri Planini 

( j . J. Tob in : Journal of a lour . Priredil G. K.) 


